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Podpořeno Z Programu Švýcarsko-české spolupráce I Supported by a grant from 
Switzerland through the Swiss Contribution to the enlarged European Union 

SMLOUVA O DÍLO č. 29/05428/16 
uzavřená dle § 2586 a následujících Zákona. č. 89/20 l 2 Sb., Občanský Zákoník V platném Znění 

I. SMLUVNÍ STRANY A IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE STAVBY z 

Objednatel : Zhotovitel : 

Město Uherský Brod 3V & H, s.r.0. 
Masarykovo nám. 100 Prakšická 2495 

688 l7 Uherský Brod 688 01 Uherský Bro 

dále jen ,, Objednatel“ dále jen _., Zhotovitel“ 
....................................................................................................................... „- 

Osoby oprávněne' jednat v záležitostech této předmětné Smlouvy 
ve věcech smluvních: 

Patrik Kunčar, starosta lng. Pavel Velecky' 

tel. : 

fax : 

ema 
....................................................................................................................... .-- 

Bankovm' Spojení: 

ČS a.S., pol). Uherský Brod Komerční banka, a.S., Uh. Brod 
č.účtu Z 

' ˇ 

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn -_ 

Identifikační číslo: 

002 91 463 469 92 7l5 
nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn ..... 

Daňové identifikační číslo: 
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CZ00291463 CZ46992715 

Zhotovitel je zapsán v obchodním rejstříku u 
Krajského Soudu v Brně oddí l C vložka Č. 8634 

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn -.- 

Objednatel je právnickou osobou a prohlašuje, že má veškerá práva a Způsobilost k tomu, aby plnil Závazky 
vyplývající Zuzavřené Smlouvy a že neexistují žádné právní překážky, které by bránily či omezovaly 
plnění jeho závazků. 

Zhotovitel je právnickou osobou. Zhotovitel tímto prohlašuje, že má veškerá práva a Způsobilost k tomu, 
aby plnil Závazky vyplývající Z uzavřené Smlouvy a že neexistují žádné právní překážky, které by bránily, 
či omezovaly plnění jeho závazků a že uzavřením smlouvy nedojde k porušení žádného obecně závazného 
předpisu. Zhotovitel Současně prohlašuje, že se dostatečným způsobem Seznámil se Záměry objednatele 
ohledně přípravy 8 realizace akce Specifikované v následujících tıstanoveních této Smlouvy a že na 
základě tohoto Zjištění přistupuje k uzavření předmětné Smlouvy. 

Název veřejné Zakázky: Dopravní terminál Uherský Brod II.etapa - 
rekonstrukce velkých schodů 

Stavební povolení: č. jednací: 0SD/2773/ l/ l2Bo, č. evidenční: 4902l/20l2/MˇUUB 
Misto Stavby : 

Projektant: 

Autorský dozor: 

Koordinátor BOZP objednatele: 

Stavbyvedoucí zhotovitele: 

Technický dozor objednatele Z 

tel. mobil
@ 

Pracovník zhotovitele odpovědný za vedeni a Zasílání daňových dokladů Z 

Osoba oprávněná za objednatele schvalovat Zjišťovací protokoly 
8 Soupisy provedených St. prací, dodávek a Služeb: 

tel: mobil
@ 

II. PŘEDMĚT SMLOUVY, ROZSAH DíLAz 
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vv Zhotovitel se zavazuje provést na Svůj náklad a nebezpecı pro objednatele dílo a. objednatel se zavazuje 
dílo převzít azaplatit cenu (dále jen „dílo“) 

Název veřejné Zakázky: 
„Dopravní terminál Uherský Brod II_.etapa - rekonstrukce velkých schodů“ 

Dílem se rozumí: 
a) Provedení stavebních prací Speciñkovaných touto Smlouvou O dílo, obchodními podmínkami a 

projektem předaným zhotoviteli objednatelem 
b) Zpracování dokumentace skutečného provedení Stavby. 

ad a) Provedení stavebních prací se rozumí úplne, funkční a bezvadně provedení všech stavebních, 
montážních prací, včetně dodávek potřebných materiálů, výrobků, konstrukcí, strojů a zařízení 
nezbytných pro řádné dokončení provozuschopného díla a provedení všech činností souvisejících 
S dodávkou stavebních a montážních prací, jejichž provedení je pro řádné dokončení díla nezbytné, a to 
Zejména: 

v- v 
a) kom pletační a koordinační cinnost 

b) V případě existence staveb technické inírastruktury v místě stavby provést vytyčení tras 
technické inírastruktuıy v místě jej ich střetu se stavbou 

c) stavba bude označena V souladu S pravidly publícity Programu Švýcarsko-České 
Spolupráce 

d) Zřízení a odstranění Zařízení staveniště včetně napojení na technickou ìnñ'aStrukturu dle 

projektu, Stavebního Zákona a jeho prováděcích předpisů a zákona č. 309/2006 Sb., o 
bezpečnosti a ochraně Zdraví při práci v platném Znění, a prováděcích předpisů k zákonu 
č. 309/2006 Sb., O bezpečností a ochraně Zdraví při práci vplatném Znění, Zejména 
nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bllžších požadavcích na BOZP na Staveništích v platném 
zneni 

e) Zajištění a provedení všech opatření organizačního a stavebně technologického charakteru 
k řádnému provádění a dokončení díla 

Í) Zajištění všech nezbytných průzkumů nutných pro řádné provádění a dokončení díla v 

návaznosti na výsledky průzkumů předložených zadavatelem 

g) projednání a Zajištění případného zvláštního užívání komunikací a veřejných ploch včetně 
úhrady vyměřených poplatků a nájemného 

h) uvedení všech povrchů dotčených stavbou do původního stavu (komunikace, chodníky 
Zeleň, příkopy, propustky, lávka, Sousední budovy) 

í) Zabezpečení podmínek, stanovených Správci dopravní a technické infrastruktury 

j) obstarání / dodávka zboží, nıateriálů a Zařízení 

k) doprava, nakláclka, vykládka a skladování zboží a. materiálu na místě stavby ve vhodném 
tuzemským zvyklostem odpovídajícím balení



l) umožnit provádění kontrolní prohlídky rozestavěné stavby dle § l.33 a násl. zákona č. 
183/2006 Sb., Stavební zákon V platném znění (dále jen „stavební zákon“), a zajistit účast 
Stavbyvecloucího 

m) odvoz odpadů a obalů v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., O odpadech a O změně 
některých dalších zákonů (dále jen „zákon O odpadech“) a prováděcímì předpisy, úhrada 
poplatků za likvidaci odpadu, doložení dokladu O likvidaci odpadu a obalu V souladu se 
zákonem O odpadech při přejímacím řízení, veškerý kovový odpad bude likvidován dle 
instrukcí zadavatele 

n) provedení veškerých prací a dodávek, souvisejících S bezpečnostními opatřeními na 
ochranu lidí a majetku 

0) zajištění bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci v souladu splatnými právními předpisy, 
Zejména zákoníkem práce, zákonem č. 309/2006 Sb., a prováděcími předpisy 

p) zajištění ochrany životního prostředí při provádění díla dle platných předpisů 

q) vedení stavebního deníku minimálně v rozsahu dle Zákona č. l83/2006 Sb., stavební 
Zákon v platném Znění a přílohy Č. 9 k vyhlášce č. 499/2006 Sb., O dokumentaci staveb 
v platném Znění, a předání jeho originálu zadavateli při předání a převzetí díla 

r) pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě činností dodavatele 

S) fotografie průběhu stavby, Zejména Zakrývaných prací 

t) provedení veškerých předepsaných zkoušek díla včetně vystavení dokladů O jejich 
provedení, provedení revizí a vypracování revizních Zpráv dle příslušných právních 
předpisů a norem ČSN, doložení atestů, certifikátů, prohlášení o shodě nebo o 
vlastnostech dle- Zákona č. 22/1997 Sb., O technických požadavcích na výrobky a 
související předpisy v platném znění, a prováděcích předpisů, vše v českém jazyku a 
jejich předání zadavateli 

u) provedení individuálního vyzkoušení stavby v souladu S projektem a touto smlouvou 

v) předání záručních listů a návodů k obsluze ke strojům a zařízením V českém jazyce 

W) poskytnutí know~how, licenci, programového vybavení (SW) a veškerých dalších práv Z 
průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví potřebných pro řádné, trvalé a 
bezportıchové provozování, údržbu, opravy a eventuální rekonstrukce Stavby 

x) úklid staveniště před protokolárnim předáním a převzetím díla 

y) odstranění případných závad zjištěných při Závěrečné kontrolní prohlídce Stavby. 

Dílo bude Zhotoveno V souladu se Zadávací dokumentací podlimitní veřejné Zakázky na Stavební práce 
zadaııé v otevřeném podlimitním řízení dle Zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách v platném 
Znění, a Ověřené projektové dokumentace zpracované lng. Miroslavem Sekaninoıı (dále jen „l3rojekt“), 
která je Součástí zadávací dokumentace, pravomocným stavebním povolením a nabídkou zhotovitele. 

Zhotovitel prohlašuje, že mu před podpisem této smlouvy byl předán projekt a prohlašuje, že se S 
projektem jako odborně způsobilý Seznámil a prohlašuje, že dílo lze podle tohoto projektu provést tak, 
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2. 

II. 

aby sloužilo Svérnu účelu a Splňovalo všechny požadavky na něj kladené a očekávané. Zhotovitel také 
podrobně prostudoval Soupis stavebních prací, dodávek a služeb S výkazem výměr a na základě 
předložených. dokumentů objednatelem, které považuje za dostatečné pro Zpracování nabidky, přistoupil 
ke Zpracování nabídky. 
Projekt věcně definuje dílo. Od takto vymezeného rozsahu se budou posuzovat případné změny věcného 
rozsahu a řešení díla. 
V případě rozporu mezi věcným vymezením díla ve výkresové části projektu a jeho technických 
Specifikacích a v soupisu prací, dodávek a Služeb S výkazem výměr, bude platit vymezení díla v soupisu 
stavebních prací, dodávek a služeb S výkazem výměr. 

Stavba není projektem členěna na Stavební objekty: 

ad b) Dokumentace skutečného provedení Stavby bude objednateli předána ve třech vyhotoveních 
v tištěné formě a 2x na CD v digitální formě V souladu Se stavebním zákonem a prováděcími předpisy, 
zejména vyhláškou č. 499/2006 Sb., O dokumentaci staveb, a přílohou č.7 k této vyhlášce. Zhotovitel je 
povinen do projektu zakreslovat všechny Změny na stavbě, k nimž došlo vprůběhu Zhotovení díla. 
Každý výkres projektu bude opatřen jménem a příjmením osoby, která Změny zakreslila, včetně razítka 
zhotovitele. U výkresu obsahujíci Změnu proti projektu bude přiložen i doklad, Ze kterého bude 
vyplývat projednání Změny S osobou vykonávající autorský dohled a technickým dozorem objednatele 
a jejich souhlasné Stanovisko. Ty části projektové dokumentace, u kterých nedošlo k žádným změnám, 
bude uvedeno „beze změn“. Součástí bude i celková Situace skutečného provedení Stavby vč. přívodů, 
přípojek, komunikací, podzemních i nadzemních vedení v areálu staveniště S údaji O hloubkách uložení 
sítí (tato část bude ivdigitální podobě). Takto opravenou a Zhotovitelem podepsanou projektovou 
dokumentací skutečného pı`Ovedení Stavby předá obj ednateli při předání a převzetí díla. 

Při Zhotovení díla postupuje Zhotovitel Samostatně dle Schválené projektové dokumentace, 
pravomocného Stavebního a vodoprávního povolení a této Smlouvy. Zhotovitel je oprávněn použít pro 
provádění stavebních prací, Služeb a dodávek subdodavatele. Objednatel si dle § 44 odst. 6 Zákona 
Č. 137/2006 Sb. ve Znění pozdějších předpisů vyhrazuje požadavek, že určitá část plnění veřejné 
Zakázky nesmí být plněna Subdodavatelem. Za Subdodávku je pro tento účel považována realizace 
dílčích zakázek stavebních prací jinými Subjekty pro zhotovitele. 

DOBA PLNÉNÍ A MÍSTO PLNĚNˇÍz 
nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn _.. 

Předpokládané Zahájení doby plnění únor až březen 20 l 6 
(předání staveniště) 

Nejzazší temıín dokončení a protokolárního 
předání a převzetí předmětu veřej né Zakázky přípravná fáze ( délka potřebná na výrobu 

částí žulových Stupňů)~ 8 týdnů 
realizační fáze - max. 14 týdnů 
celková doba realizace díla - 22 týdnů (vč. 
přípravné fáze) 

Místem plnění je k.ú Uherský Brod, CZ. 

Stmliı
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Iv. CENA DÍ“LAz 

l. Smluvní Strany se v souladu S ustanovením Zákona č. 526/1990 Sb., O cenách ve znění pozdějších 
předpisů, dohodly na ceně za řádně zhotovené: a bezvadně dílo v rozsahu dle čl. II. této smlouvy a 
obchodních podmínek takto: 

4,999.999,~ Kč (bez DPH) 

(Slovy: čtyři miliony devětsetdevadesátdevčt tisic devëtsetdevadesátdevět korun českých) 

1,049.998,80 Kč DPH 21% 

6,049.998,80 Kč (včetně DPH) 
ov v v v ı ı vc (slovy: šest milionu ctyrícetdevet tisíc devetsetdevadesatosm korun osmdesat lıaléru korun českých) 

2. Cena byla stanovena na základě objednatelem vypracovaného a Zhotovitelem naceněného položkového 
rozpočtu díla a odpovídá výsledku zadávacího řízení uskutečněného dle Zákona č. 137/2006 Sb., O 
veřejných zakázkách V platném Znění. Případné odchylky, vynechání, opomnění, chyby a nedostatky 
poiožkového rozpočtu zhotovitele nemají v žádném případě vliv na smluvní cenu za dílo, ani na rozsah 
díla podle této smlouvy, rozsah plnění zhotovitele ani na další ujednání smluvních stran v této 
Smlouvě. Položkový rozpočet bude nadále sloužit k ohodnocení provedených částí díla za účelem dílčí 
fakturace, resp. uplatnění smluvních pokut. Na jeho základě bude objednatel schvalovat ohodnocení 
provedených dodávek, prací a Služeb, které bude podkladem pro měsíční fakturaci zhotovitele. 
Položkový rozpočet bude sloužit rovněž jako cenová úroveň pro "dodatečné Stavební práce“ a 
"ménčpráce". Položkový rozpočet je přílohou č. 2 této Smlouvy. Jednotkové ceny uvedené 
v položkovém rozpočttıjsou cenami pevnými po celou dobu realizace díla. 

V. DODATKY A ZMĚNY SMLOUVY: 

Tuto Smlouvu lze měnit, do init nebo Zrušit ouze ísemn 'mi růbčžně číslovan 'mí smluvními dodatk , 
_ _ 

P Y P Y 
_

Y 
jež musí být jako takove označeny a potvrzeny oběma stranami Smlouvy. Tyto dodatky podléhají témuž 
smluvní mu režimujako tato smlouva. 

VI. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENˇÍz 

l. Zhotovitel tímto prohlašuje, že přijímá návrh Smlouvy O dílo vč. obchodních podmínek a prohlašuje, že 
tento návrh nezvýhodňuje objednatele. 

2. Smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí Změny okolností v souvislostí S právy a povinnostmi 
smluvních stran vzniklými na základě této smlouvy. Smluvní Strany vylučují uplatnění ustanovení § 
l765 oclst. I a§ 1766 a § 2620 občanského zákoníku na Svůj Smluvní vztah založený touto Smlouvou. 
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Nevymahatelınost nebo neplatnost kteréhokoli ustanovení této smlouvy neovlivní vymahatelnost nebo 
platnost této Smlouvy jako celku, vyjma. těch případů, kdy takové nevymahatelné nebo neplatné 
ustanovení nelze vyčlenit Z této smlouvy, aniž by tím pozbyla platnosti. Smluvní strany se pro takový 
případ zavazují vynaložit v dobré víře veškeré úsilí na nahrazení takového neplatného nebo 
nevymahatelného ustanovení vymahatelným a platným ustanovením, jehož účel v nejvyšší možné míře 
odpovídá účelu původního ustanovení a cílům této smlouvy. 

Smluvní Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy byla jakákoliv práva. a 
povinnosti dovozovány Z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními stranami či zvyklostí 
Zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této smlouvy, ledaže je ve Smlouvě 
výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si smluvní Strany potvrzují, že si nejsou vědorny 
žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

Zhotovitel umožní objednateli a na základě jeho žádosti též poskytovateli dotace (Ministerstvo 
životního prostředí) či jinýın příslušným institucím (zejména Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, 
příslušnému finančnímu úřadu, Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže aj.) ověřit realizaci projektu 
prostřednictvím přezkoumání dokumentů nebo kontrol na místě plnění a v případě nutnosti provést 
kompletní audit na základě podkladových materiálů k účtům, účetním dokladům a veškerým dalším 
dokladům týkajícím se financování projektu. Tyto kontroly se mohou uskutečnit do 10-ti let po 
uskutečnění konečné platby. 

Zhotovitel se zavazuje poskytnout přiměřený přístup zástupcům objednatele, zástupcům švýcarské 
Strany Zastoupené SECO (Státní kanceláří pro hospodářské Záležitosti) a SDC (Švýcarskou agenturou 
pro rozvoj a spolupráci), zástupcům švýcarského velvyslanectví v ČR, zástupcům poskytovatele dotace 
(Ministerstvo životního prostředí), zástupcům NĹK.l~MP (Národní koordinační jednotky Ministerstva 
financí), auditnímu subjektu, najatému NKJ - MF pro audit projektů Programu Švýcarsko ~ České 
Spolupráce, či jiným příslušným kontrolním úřadům do míst a lokalit plnění Smlouvy, a to včetně Svých 
informačních systémů, a dále k dokumentům a databázím týkajícím se technického a finančního řízení 
projektu a učinit veškeré kroky pro usnadnění jejich práce. Přístup bude těmto zástupcům umožněn na 
základě Zachování mlčenlivosti ve vztahu k třetím stranám. Zhotovitel zajistí, aby dokumenty byly 
Snadno přístupné a uložené tak, aby přezkoumání usnadnìly. 

Zhotovitel se zavazuje, že práva výše uvedených kontrolních institucí provádět audity, kontroly a 
ověření se budou stejnou měrou vztahovat, a to za stejných podmínek a podle stejných pravidel na 
jakéhokoli Subdodavatele či jakoukoli jinou stranu, která má prospěch Z finančních prostředků 
poskytnutých V rámci této smlouvy. 

Zhotovitel i objednatel jsou povinni uchovávat veškerou dokumentaci, která se týká realizace této 
veřejné Zakázky a Smlouvy minimálně po dobu 10-ti let po ukončení projektu. O datu ukončení 
projektu bude objednatel zhotovitele informovat dodatečně. 

Zhotovitel je povinen označit zpracované výstupy a Zprávy textem „Podpořeno Z Programu Švýcarsko- 
české spolupráce“. 

10 Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 
Příloha č. l Obchodní podmínky pro veřejnou zakázku „Dopravní terminál Uherský Brod ll. etapa ~ 

rekonstrukce velkých schodů" (dále také obchodní podmínky). 
Příloha č. 2 Naceněný výkaz výměr (položkový rozpočet) 
Příloha č. 3 Čestné prohlášení -- INTEGRˇITY C LAUSE 

Obsah dokumentů uvedených výše bude vykládán dle čísla přílohy s tím, že 
listina smlouvy O dílo má prioritu před přílohami. 
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ll.Tato Smlouva je uzavřena dnem podpisu Statutárními orgány smluvních stran nebo osobami jimi 
Zmocněnými za podmínky, žeje platná. 

l2. Jakékoliv Změny nebo doplňky této smlouvy jsou možné pouze formou písemných dodatků 
podepsaných. Oběma smluvními stranami. Pokud jedna Strana předloží písemný návrh dodatku, 
zavazuje Se druhá Strana vyjádřit se k němu do '14 dnů odjeho doručení. Strana, která dodatek navrhla, 
jím je po tuto dobu vázána. 

13. Tato smlouva je vyhotovena v češtině. Jazykem pro veškerou korespondenci mezi Zhotovitelem a 
objednatelem bude čeština. 

14. Objednatel í Zhotovitel potvrzují správnost' Svých údajů, které jsou uvedeny včl. I. této Smlouvy. 
V případě, že dojde V průběhu smluvního vztahu ke změnám uvedených údajů, Zavazují Se smluvní 
Strany bez zbytečného odkladu provéstjejich aktualizaci dodatkem k této Smlouvě. 

15. Zhotovitel souhlasí S uveřejněním podepsané Smlouvy. 

16. Smlouva se vyhotovuje ve 5 rovnocenných vyhotoveních, Z nichž jeden obdrží objednatel, jeden 
Zhotovitel, jeden Zprostředkující Subjekt (Ministerstvo životního prostředí), jeden Ministerstvo financí 
- Národní koordinační jednotka --- Centrální finanční a kontraktační jednotka (`l\/IF-NK]-CFCU) a jeden 
je určen pro využití švýcarskou Stranou. 

17. Smluvní Strany potvrzují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a S jejím obsahem souhlasí, 
že nebyla uzavřena v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz toho připojuji své 
podpisy. 

Doložka dle § 41 Z. č. 128/2000 Sb., O obcích (obecní zřízení) 

Schváleno orgánem obce: Rada města Uherský Brod 
31. schůze konané dne 21.12.2015 

_~__ č. usnesení 1019/R31/1_§___ 7 

V Uherském Brodě dne 2 7 'B1' 2015 V Uherském Brodě dne Z 5 „mu Zmš
Í 

Za objednatele: Za zhotovitele: 
vf'

1 Město Uherský Brod 3V & H, S.r.o.,ýÍBrod 

z Š 7 ee ve “ “ “fi; :vv vv v _... .-...... _z_v_z_z__v_v;_fv v vv__z_ v v z 
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_ 
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Podpořeno Z Programu švýcarskmčeské spolupráce I Supported by a grant from 
Switzerland through the Swiss Contrìbution to the enlarged European Union 

Obchodní podmínky- příloha č. I 
Dle § 1.751 a následujících Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník v platném znění 

ke SMLOUVÉ O Díhoč. 
Dopravní terminál Uherský Brod ll .etapa - rekonstrukce velkých schodů 

l. PREAMBULE Z 

............................. nn 

Základním účelem Smlouvy o dílo je Zajištění řádné- realizace předmětu díla deíinovanélıo obsahem 
Smlouvy o dílo, kdy předmět díla je určen k Zajištění veřejné služby; Z tohoto důvodu je realizace díla 
Spoluíinancována Z veřejných prostředků. Způsob financování díla je třeba považovat za součást 
základního účelu Smlouvy. 
Dále uvedené pojmy budou mít při výkladu obsahu smluvního vztahu mezi objedrıatelem a 
Zhotovitelem Založenćm Smlouvou odílo dále uvedené významy. Pokud je vtëchto obchodních 
podmínkách použit odkaz na článek nebo kapitolu bez dalšího upřesnění, míní se tím článek nebo 
kapitola. těchto Obchodních podmínek. 

"Smlouvou O dílo" se rozumí obsah listiny nazvané Smlouva O dílo, jejíıniž účastníky jsou Zhotovitel a 
objednatel; nedílnou součástí Smlouvy odílo jsou dokumenty Specifikovane' dále vtomto článku; 
uvedené dokumenty představují nedílnou Součást smlouvy o dílo a ve svém celku představují kompletní 
Znění Smlouvy O dílo. Smlouva O dílo se všemi Součástıni tvoří projev vůle účastníků Sınlouvy O dílo; 
veškeré ustanovení smluvních dokumentů je tedy nutno vykládat především V souladu S účelem 
smlouvy odílo - řádnou realizací předmětu díla. Smluvní text nechť je vykláclán použitím tzv. 
zákonného výkladu, smluvního výkladu, logického výkladu a gramatického výkladu. 

V případě, nedospěje-li se shora naznačenými postupy k jednoznačnému výkladu obsahu konkrétního 
ustanovení Sınlouvy O dílo, resp. budou-li některá takováto ustanovení jednotlivých konkrétních 
dokumentů v rozporu, je dána priorita obsahujednotlivých dokumentů pro výklad Sporného ustanovení 
takto: 

a) listina Smlouvy o dílo (bez přílOh); 

b) tyto obchodní podmínky; 

c) oceněný výkaz výměr 

d) čestné prohlášení - INTEGRITY CLAUSE 

e) veškeré další listiny, jejichž obsah Zhotovitel a objednatel Společně označí za součást smlouvy 
O dílo, nebude-li Současně účastníky této Smlouvy o dílo takové listině dána vyšší priorita. 
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"Nabidka" 
- znaınená nabídku zhotovitele jakožto uchazeče ve smyslu části druhé, hlavy Vl, Zák. Č. 137/2006 Sb. 
v aktuálně účìnném Znění V zadávacím řízení o zadání veřejné zakázky na výběr zhotovitele Stavby 
V záhlaví těchto obchodních podmínek uvedené a všechny Ostatní dokumenty Související S nabídkou, 
jakjsou uvedeny ve Smlouvě o dílo. 

"Výkaz výměr" 
-je dokument obsažený vzadávací dokumentaci vyhotovený zadavatelem jako Součást zadávací 
dokumentace Stavby V souladu S ustanovením § 44, odst. 4 Zákona 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách v platném Znění, který byl uchazečem vyplněn jako Součást. nabídky a přiložen k návrhu 
Smlouvy O dílo (příloha č.2). Vymezuje druh, jakost a množství požadovaných prací, dodávek a 
Služeb potřebných ke zhotovení Stavby, a to ve skladbě odpovídající projektové dokumentaci Stavby. 
Výkaz výměr je členěn na Stavební objekty (označované SO), provozní Soubory (označované PS), 
všeobecné položky. Za "položku" je považována taková položka, pro kterou jsou v tabelámi části 
výkazu výměr uváděny následující hodnoty: jednotky měření (označené jako "jednotky“), množství 
Specifikovaná pro danou položku (označená jako "ınnožStví“), jednotková ocenění položky v ceně 
uvedená v příslušné měně na jednotku měření (označená jako "saZba“) a cena položky V příslušné 
měně vzniklá jako součin Sazby a množství položky (označenájako "čáStka“). 

" Účastníkem Smlouvy O dílo" 

- se rozumí objednatel nebo Zhotovitel. 

"Objednatel" 
- znamená Subjekt nebo subjekty takto označené v listině Smlouvy o dílo; V případě, zastává-li pozici 
objednatelů podle listiny Smlouvy O dílo více subjektů, jsou objednatele oprávněni a povinní ze 
smlouvy O dílo Společně a neıˇozdílně, za všechny objednatele však vůči zhotoviteli a ostatnim 
Zúčastněným subjektům jedná pouze jeden Z objednatelů označený listinou Smlouvy O dílo, není-lì 
Smlouvou o dílo výslovně stanoveno jinak. Není-li smlouvou O dílo stanoveno jinak, rozumí se pod 
pojmem „objednatel“ všichni objednatele označení listinou Smlouvy o dílo a „jednání objednatele“ 
jednání toho Z objednatelů, jehož jednání je považováno listinou Smlouvy o dílo za relevantní jednání 
všech objednatelů vůči zhotovìtelům, ev. dalším subjektům v Souvislosti S řádnou realizací předmětu 
díla. 

"Zhotovitel" 
- znamená Subjekt označený jako zhotovitel v listině Smlouvy odílo. Zhotovitel je uchazečem o 
zadání veřejné zakázky na výběr zhotovitele Stavby, S nímž byla objednatelem jakožto zadavatelem 
V tomto zadávacím řízení uzavřena Smlouva postupem podle části druhé, hlavy Vlll, zák. Č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách v platném Znění. V případě, podalo~lí vzadávaoím řízení na veřejnou 
zakázku shora zmíněnou postupem podle ust. § 69 odst. 4 Zák. č. 137/2006 Sb., O veřejných 
zakázkách v platném znění jednu nabídku více dodavatelů, má se za to, že jí podal jeden uchazeč. 
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"Subdodavatel" 
-je subjekt realizující konkrétně vymezenou část předmětu díla na základě pověření zhotovitele; za 
subdodavatele může být považován pouze Subjekt, jehož pověření Zhotovitelem realizovat část 
předmětu dí la bylo akceptováno objednatelem. 

„Zadavatel veřejné za kázky“ 
ıv - je Subjekt označený jako zadavatel voznámeni o zadání veřejné Zakázky vyhlaseném v rámci 

zadávacího řízení, na jehož základě objednatel vybral nejvhodnější nabídku, která je předmětem díla 
Specifikovaného smlouvou o dílo. Zadavatel je objednatełem Smlouvy O dílo. 

„Komunikace“ 
- Písemná komunikace mezi účastníky Smlouvy Odílo a dalšími subjekty bude realizována na 
adresy zhotovitele nebo objednatele (nebo dalšího subjektu) uvedené ve smlouvě O dílo nebo na 
adresu Sídla zhotovitele nebo objednatele (nebo dalšího subjektu) registrovanou podle obecně 
závazné právní úpravy. Povinnosti přebírat písemné zásilky na těchto adresách v průběhu pracovní 
doby (tj. od 8.00 do l6.00 hod. v každý den, který je jako pracovní definován obecně závaznou 
právní úpravou) se příjemce Zásilky nemůže Zprostit, ledaže by Změna adresy specifikované ve 
Smlouvě O dílo byla dohodnutá účastníky Smlouvy Odílo nebo by ktakovéto změně došlo 
Zobjektivních důvodů (např. zánikem stavby označené takovouto adresou) nebo v případě adresy 
sídla příjemce registrované podle obecně Závazné právní úpravy by došlo ke změně adresy Sídla 
příjemce postupem předvídaným touto obecně závaznou právní úpravou (tzn. např. změna sídla 
evidovaná vobchodnim rejstříku příslušného krajského soudu nebo vpříslušném živnostenském 
rejstříku). 

Účastníci smlouvy o dílo a další zúčastněné subjekty mohou jednostranně písemně oznámit ostatním 
účastníkům smlouvy o dílo a Zučastnéným subjektům další adresy, na které lze jím písemnosti Zasílat; 
povinnosti přebírat na těchto adresách doručenou poštu se takovýto príjemce Zprostí teprve po 
písemném odvoíáni relevance takovéto přijímací adresy. 
Písemné zásilky mohou být zasílány prostřednictvím držitele poštovní licence, kurýrem, předávány 
osobně či přenášeny Za použití systémů elektronického přenosu dat. 
Příjemce Zásilky je povinen bez zbytečného odkladu zásilku převzít, jinak odpovídá za škodlivý 
následek eventuálně vzniklý vsouvislostì sbezdůvodným zpožděním převzetí zásilky či jejím 
nedůvodným nepřevzetím. 
Jakákoliv písemnost, která je v Souvislosti S řádnou realizací předmětu díla vystavována některým 
Z účastníků smlouvy o dílo nebo zúčastněných subjektů musí být rovněž prokazatelným způsobem 
doručena těm dalším účastníkům smíouvy Odílo nebo Zúčastněným subjektům, jejichž práv a 
povinností se týká, jinak vystavovatel takovéto listiny Zodpovídá za vznik škodlivého následků, který 
by mohl vzniknout nedoručením listiny dotčenému účastníkovi nebo subjektu. 
Okolnosti důležité pro řádnou realizaci předmětu díla týkající se stavby se zapisují přednostně do 
Stavebního deníku, jehož vedení zhotovitelem, náležitosti, podrobnosti vedení a využití jsou upraveny 
článkem VII. 
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ıı. PŘEDMĚT SMLOUVY, ROZSAH Dí.LAz 

Předmět Smlouvy je podrobně upraven v čl. li. smlouvy O dílo. 

Změny díla: Objednatel si vyhrazuje právo před realizací díla nebo v průběhu realizace upravit rozsah 
předmětu plnění, a to Zejména Z důvodů: 
a) neprovedení dohodnutých stavebních praci, dodávek a Služeb (méněpráce), pokud Změnou díla 

dojde k zúžení předmětu díla 
b) vpřípadě, že se na stavbě vyskytnou objektivní, věcně správné, nepředvídané práce (dodatečné 

Stavební práce, dodávky a služby), které bude Zadavatel písemně požadovat a tyto jsou nutné pro 
realizaci dila 

c) spolufinancování Z dotačních prostředků Z Programu Švýcarsko-české Spolupráce. 

Pokud objednatel toto právo uplatní, je Zhotovitel povinen na Změnu rozsahu díla přistoupit. 

V případě, že objednatel bude požadovat dodatečné Stavební práce, dodávky a služby, je povinen 
postupovat dle Zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách V platném znění. 

Veškeré Změny dila musí být provedeny v souladu S ustanoveními těchto obchodních podmínek dále a 
Zákonem č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách v platném Znění. 

Zhotovitel je povinen ke dni uzavření smlouvy O dílo předložítˇobjednateli Seznam Subdodavatelů, 
včetně jejich ídentifikačnlch údajů (Obchodní název, Sídlo, IČ, DIC, Statutární orgán), druh stavebních 
praci, dodávek a Služeb, které budou provádět. Tento Seznam Subdodavatelů musí být totožný se 
seznamem, který zhotovitel uvedl ve Své nabídce. Zhotovitel je povinen o každé změně 
v dodavatelském Systému objednatele neprodleně předem písemně informovat a vyžádat si ke změně 
souhlas objednatele. Objednatel dá souhlas ke změně Subdodavatele, prostřednictvím kterého 
prokazoval Zhotovitel v zadávacím řízení kvalifikace pouze za podmínky, že zhotovitel předloží Spolu S 
informací O změně tohoto Subdodavatele i doklady prokazující splnění kvalifikačních předpokladů, které 
byly prokazovány prostřednictvím tohoto Subdodavatele. Objednatel může požadovat, aby zhotovitel 
vyhledal jiného Subdodavatele, pokud se ukáže, že původní Subdodavatel není schopen dostát Svým 
Závazkům. 
Objednatel má právo zúčastnit se jednání se Subdodavateli o technických záležitostech díla. Objednatel 
má právo požadovat účast subdodavatele na kontrolním dni. 

Zhotovitel prohlašuje, že si je vědom svých povinností dle § 147a odst. 4 Zákona č. l37/2006, o 
veřejných zakázkách, v platném Znění. V souladu S tímto ustanovením zákona zhotovitel prohlašuje, že 
předloží včas a řádně objednateli Seznam subdodavatelů podle ustanovení § l47a odst. l písm. c) 
Zákona, ve kterém uvede Subclodavatele, jímž za plnění Subdodávky uhradil více než 10 % Z celkové 
ceny veřejné zakázky. Zhotovitel je povinen předložit Seznam Subdodavatelů podle předchozí věty 
nejpozději do 60 dnů od splnění této smlouvy. Má-li subdodavatel formu akciové společnosti, musi být 
přílohou. Seznamu i Seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovité hodnota přesahuje l0 % 
základního kapitálu, vyhotovený ve lhůtě 90 dnů před dnem předložení Seznamu Subdodavatelů. 

Jestliže na stavbě bude jiný Subdodavatel, než Subdodavatel uvedený v Seznamu subdodavatelů nebo 
neposkytne doklady a informace dle § l47a zákona č. l37/2006, O veřejných zakázkách nebo se budou 
Subdodavatele podílet na zhotovení díla ve větším rozsahu, než je uvedeno v odstavci 4 této Smlouvy, je 
Zhotovitel povinen objednateli uhradit za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti Smluvní 
pokutu ve výši 100.000,- Kč. Tuto smluvní pokutu má objednáte! právo uplatnit Z bankovní Záruky. 
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\/souladu S ustanovením § 46d Zákona Č. 137/2006, O veřejných zakázkách nesmí Zhotovitel nebo osoba S nim propojená provádět technický dozor na stavbě. 

Zhotovitel a objednatel se dohodli, že dílo bude provedeno, tak že v případě jakýchkoliv pochyb nebo 
nejasností nebo různých názorů na výklad ustanovení Smlouvy mezi Zhotovitelem a objednatelem, 
pokud jde O kompletnost a kvalitu díla bude vždy Smlouva vykládána tak, že : 

a) objednatel nebude poskytovat zhotoviteli žádné jiné projekty, než dokumentaci pro výběr 
zhotovitele Stavby, Služby nebo dodávky materiálů, kromě těch výslovně ustanovených touto Smlouvou 
jako plnění objednatele a dále, že 
b) Zhotovitel ručí za to, že dílo bude realizováno v takovém rozsahu, provedení a kvalitě, funkční, 
kolaudovatelně, S vlastnostmi a parametry stanovenými v této Smlouvě, a Zhotovitel tedy odpovídá za 
jeho kompletnost, provozuschopnost, bezpečnost, včasnost dokončení, dosažení garantovaných 
parametrů, a v rámci svých kompetencí v souladu se Smlouvou i za jeho kolaudovateinost a možnost 
řádného trvalého provozování. 

III. DOBA PLNĚNÍ z 

Zhotovitel je povinen při realizaci Zohlednitjak klimatické podmínky, tak technologické postupy pro 
daný charakter stavebních pı`ací. 

Práce na realizaci díla budou zahájeny na základě písemné výzvy objednatele k Zahájení realizace díla 
(dále jen “výZva“) doručené objednatelem do místa Sídla zhotovitele. Písemná výzva bude doručena 
nejpozději do 30.3.2016 Za podmínek, že objcdnatel bude mít vydáno rozhodnutí nebo uzavřenou 
Smlouvu o přidělení dotace a. přiznané dotace nebudou v nižší než na projekt Dopravního terminálu Il- 
rekonstrukce velkých schodů objednatelem požadované výši. V případě doručení výzvy zhotoviteli ve 
výše uvedeném termínu, je zhotovitel povinen zahájit práce na díle do 15 dnů od doručení písemné 
výzvy. Pro případ, že nebude výzva doručena v uvedeném termínu (do 30.3.20l6), Sjednávají smluvní 
Strany rozvazovací podmínku ~ účinnost Smlouvy O dílo uzavřené smluvními stranami končí 
01.07..'2()`l6. V případě změny Zahájení doby plnění Z důvodu ležícího na straně objednatele se 
posunuje i termín dokončení a protokolárního předání a převzetí předmětu díla, avšak doba realizace v 
kalendářních týdnech Zůstane nezměněna. 

Zhotovitel bude povinen do 5 dnů ode dne doručení výzvy dle odst. 2 předložit návrh harmonogramu 
postupu prací S ohledeın na faktickě Zahájení praci a předání staveniště ( příloha č. 4 smlouvy o dílo). 

Objednatel si vyhrazuje právo Změny v navrženém harmonogramu postupu prací a zhotovitel je 
povinen na požadavek objednatele přistoupit. 

Harmonogram postupu prací Začíná termínem předání a převzetí staveniště a končí termínem předání a 
převzetí díla včetně lhůty pro vyklizení staveniště. V harmonogramu postupu prací musí být dodrženy 
milníky uvedené ve Smlouvě O dílo, dále Základní druhy prací jednotlivých stavebních Objektů, 
stavebních dílů a u nich uvedeny předpokládané termíny realizace V členění na kalendářní měsíce a 
týdny/ Stavební díly. 
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6. Jestliže objednatel vprůběhu prací zjistí, že dochází kprodlení se zahájením, prováděním či 

dokončením prací dle dohodnutého harmonogramu postupu prací, požádá zhotovitele zápisem ve 
stavebním deníku o závazné vyjádření k tomuto zjištění a návrh opatření (věcně a časově určených) 
kjejich odstranění. Zhotovitel je povinen vyjádření a návrh opatření předat objednateli ve lhůtě 
stanovené technickým dozorem objednatele. 

7. Zhotovitel je povinen udržovat harmonogram postupu prací v aktuálním stavu a v případě změny vždy 
l týden předem předat technickému dozoru objednatele aktualizovaný harmonogram v souladu 
S ujednáním uvedeným v předchozím odstavci. 

8. V případě Změny Zahájení doby plnění Z důvodu ležícího na Straně objednatele (posunutí teımínu ukončení 
zadávacího řízení), není možné posunout tennín ukončení realizace dí la. 

9. V případě, že se objednatelì S ohledem na spolufinancování Z veřejných prostředků nepodaří Zajistit 
finanční prostředky na realizaci díla nebo jeho část, má objednatel právo jednostranně odstoupit od 
smlouvy o dílo uzavřené se Zhotovítelem. 

lO.Práce zhotovitele budou ukončeny dnem protokolárního předání a převzetí řádně zhotoveného díla. 

ll.Vícepráce, jejichž finanční objem nepřekročí l0 % ze sjednané ceny díla bez DPH, nemají vliv na 
termín dokončení a dílo bude dokončeno ve Sjednanéın tennínu, pokud se Strany nedohodnoujinak. 

l2.0bjednatel je oprávněn převzít řádně zhotovené dílo i před termínem plnění. 

IV. CENA DíLAz 

l. Do ceny dílajsou zahrnuty veškeré náklady potřebné ke zhotovení díla v rozsahu dle čí. ll Smlouvy o 
dílo. 

2. Příslušná Sazba daně Z přidané hodnoty (DPH) bude účtována dle platných předpisů v době 
zdanitelného plnění. 

3. Cena je platná po celou dobu realizace díla, tj. až do protokolárního předání a převzetí díla bez vad. 
Cena díla obsahuje í náklady související S plněním dohodnutých platebních podmínek. Sjednaná cena 
obsahuje i předpokládané náklady vzniklé vývojem cen, a to až do termínu předání díla Sjednanělıo ve 
Smlouvě o dílo. 

4. Smluvní strany se dohodly, že cenu za dílo je možné změnit v případě, že: 
a) dojde před nebo v průběhu realizace díla ke změnám daňových předpisů majících vliv na cenu 

díla, v takovém případě bude cena upravena dle sazeb daně Z přidané hodnoty platných v době 
zdanitelného plnění 

b) v případě dodatečných, objektivně nepředvídaných stavebních prací, služeb a dodávek 
požadovaných objednatelem a neobsažených v zadávací dokumentaci 

c) v případě méněprací. 

5. Nastane-li změna rozsahu předmětu díla podle čl. ll. Smlouvy O dílo vyžádána objednatelem, případně 
vyvolaná Změnou technického řešení díla nebo změnou materiálů oproti projektu: 
a) bude ocenění případných víceprací provedeno Soupisem víceprací s použitím položkových cen 

Z položkového rozpočtu zhotovitele (příloha č. 2 Smlouvy O dílo). Pro práce a dodávky neuvedené 
v položkovém rozpočtu bude použita v souladu s vyhl. č, 230/20l2 Sb., shodná cenová Soustava, 
vjaké Zhotovitel nacenil položkový rozpočet do nabídky. 
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Pro práce a dodávky neuvedené ve sbornících, bude dohodnuta individuální kalkulace nebo 
hodinová Sazba. Tím není dotčena povinnost postupovat dle Zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách v platném Znění. 

b) k Základním nákladům víceprací dopočte Zhotovitel přirážku na podíl vedlejších nákladů V té výši, 
V jake' ji uplatnil ve svém položkovém rozpočtu, k celkovému součtu nákladů pak bude dopočtena DPH podle předpisů platných v době vzniku zdanitelného plnění 

c) před vlastnim provedením musí být každá vícepráce technicky a cenově specifikována v soupisu 
víceprací a ten odsouhlasen technickým dozorem objednatele. Zhotovitel po odsouhlasení 
viceprací technickým dozorem objednatele předloží návrh dodatku ke Smlouvě Spolu 
S odsouhlaseným soupisem víceprací objednateli. Ten, v případě, že vícepráce uzná, se zavazuje 

› předložený návrh dodatku ke smlouvě odsouhlasit do 15 dnů od jeho předložení. Zhotoviteli 
vzniká právo na Zvýšení sjednané ceny teprve v případě, že Změna bude odsouhlasena formou 
uzavřeného dodatku ke Smlouvě smluvními stranami. Bez uzavřeného dodatku ke smlouvě o dílo 
nemá zhotovitel právo na úhradu ceny za vícepráce 

d) dodávky a práce, které nebudou zhotovitelem po odsouhlasení technickým dozorem objednatele 
provedeny (méněpráce), budou oclečteny ve výši součtu veškerých odpovídajících položek a 
nákladů neprovedenýclı dodávek a prací dle položkového rozpočtu. Dále se postupuje obdobně 
jakoje uvedeno v písm a)-d) tohoto odstavce. 

Za víceprác-e Se nepovažuji náklady vynaložené k dosažení plné funkčnosti předmětu díla. Důvodem 
pro Změnu ceny díla nejsou plnění zhotovitele, jejichž provedení bylo vyvoláno jeho prodlením 
S prováděním díla nebo které jsou důsledkem vadného plnění zhotovitele nebo Z důvodu chyb nebo 
nedostatků v položkovém rozpočtu, pokud jsou tyto chyby důsledkem nepřesného nebo neúplného 
ocenění soupisu stavebních praci, dodávek a služeb S výkazem výměr. 

7 Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) Zákona č. 320/2001 Sb., O finančni kontrole ve veřejné 
správě a o změně někteıých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve Znění pozdějších předpisů, 
osobou povinou Spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti S úhradou zboží 
nebo Služeb Z veřejných výdajů vč. prostředků poskytnutých EU. Toto Spolupůsobení je povinen 
zajistit i u Svých příp. Subdodavatelů. 

8 Zhotovitel se zavazuje poskytnout přiměřený přístup zástupcům objednatele, zástupcům švýcarské 
strany zastoupené SECO (Státní kanceláři pro hospodářské Záležitosti) a SDC (Svýcarskou agenturou 
pro rozvoj a spolupráci), zástupcům švýcarského velvyslanectví VČR, zástupcům poskytovatele 
dotace, zástupcům NKJ~MF (Národní koordinační jednotky Ministerstva ñnanci), audìtnímu 
subjektu, najatému NK]-MF pro audit projektů Programu Švýcarsko-české Spolupráce, či jiným 
příslušným kontrolním úřadům do míst a lokalit plnění smlouvy, a to včetně Svých informačních 
systémů, a dále k dokumentům a databázím týkajícím se technického a finančního řízení projektu a 
učinit veškeré kroky pro usnadnění jejich práce. Přístup bude těmto zástupcům umožněn na základě 
Zachování mlčenlivostì ve vztahu k třetím stranám. Zhotovitel zajistí, aby dokumenty byly Snadno 
přístupné a uložené tak, aby přezkoumání usnadnily. 

Zhotovitel se zavazuje, že práva výše uvedených kontrolních institucí provádět audity, kontroly a 
ověření se budou Stejnou měrou vztahovat, a to za stejných podmínek a podle stejných pravidel na 
jakéhokoli Subdodavatele či jakoukoli jinou Stranu, která má prospěch Zfinarıčních prostředků 
poskytnutých v rámci této Smlouvy. 
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PLATEBNÍ PODMÍNKY: 

Smluvní strany se dohodly' na úhradě ceny díla takto: 

Smluvní Strany se dohodly na uhrazení ceny za dílo po protokolárním předání a převzetí díla na 
základě objednatelem schváleného soupisu stavebních prací, dodávek a Služeb S využitím cenových 
údajů položkového rozpočtu zhotovitele, doloženého v nabídce. Zhotovitel předloží objednateli 
položkový Soupis provedených prací a dodávek k odsouhlasení nejpozději do tří pracovních dnů po 
protokolámím předání a převzetí dí la. 
Objednatel provede kontrolu správnosti soupisu provedených prací a dodávek do tří pracovních dnů od 
předložení. Pokud nemá výhrady k předloženému soupisu provedených stavebních prací, dodávek a 
Služeb, vrátí je Zpět neprodleně po provedení kontroly potvrzená zhotoviteli. Vopačném případě 
Soupis stavebních prací, dodávek a služeb S uvedením výhrad vı`átí neprodleně po provedené kontrole 
k přepracování zhotoviteli. Ten je povinen předložit opravený soupis stavebních prací, dodávek a 
Služeb objednatelì do tří pracovních dnů od jejich vrácení objednatelem k přepracování. Nedojde-li ani 
následně mezi oběma stranami kdohodě o odsouhlasení množství, druhu provedených stavebních 
prací, dodávek a služeb, je Zhotovitel oprávněn fakturovat ty práce, dodávky Služby, u kterých nedošlo 
k rozporu. Sporná část bude řešena postupem dle či. XVII obchodních podmínek. 
Objednatel nemusí platit za práce, které vykazují vady a to do výše, která odpovídá právu objednatele 
na Slevu Z ceny.

v Vsouladu S potvrzeným soupisem provedených stavebních prací, dodávek a Služeb a zjisťovacím 
protokolem je Zhotovitel oprávněn vystavit dílčí daňový doklad na objednatele. 
Přílohou daňových dokladů musí být odsouhlasený soupis provedených stavebních prací, dodávek a 
Služeb a Zjìšťovací protokol, u konečného daňového dokladu pak i protokol o předání a převzetí díla. 

Dílčí a konečné daňové doklady musí být předloženy Zhotovìtelem nejpozději do l5 dnů ode dne 
zdanitelného plnění a řádně doloženy nezbytnými doklady, které umožní objednateli provést jejich 
kontrolu. 

V případě dodatkem ktéto Smlouvě sjednané Změny ceny Za dílo, je Zhotovitel povinen vystavit 
Samostatný daňový doklad, doložený objednatelem odsouhlaseným Soupisem víceprací, a to za 
obdobných podmínek jako je uvedeno v ust. odst. l. 

Daňové doklady musí obsahovat náležitosti dle zákona č.235/2004 Sb., o dani Zpřiclané hodnoty v 
platném Znění. Faktury budou trvale a nesmazatelné označeny logem, číslem projektu a názvem 
projektu. 

Objednatel nepořìzuje Zdanitelné plnění k ekonomické činnosti a proto ve smyslu informace GFŘ a 
MFČR ze dne 9.11.2011 nebude pro Zdanítelné plnění aplikován režiın přenesené daňové povinnosti 
podle §92e Zákona č. 235/2004 SB., o dani Z přidané hodnoty v platném Znění. Daňové doklady musí 
obsahovat náležitosti dle §28 Zákona č.235/2004 Sb., V platném Znění. 

Splatnost daňového dokladu je 30 dnů ode dne jejího prokazatelného doručení objednateli. 
V pochybnostech se má za to, že daňový doklad byl doručen třetí den ode dne odeslání. Objednatel 
může požadovat prodloužení splatnosti daňových dokladů bez uplatnění sankcí ze Strany zhotovitele. 
Odklad splatnosti plateb dle tohoto ustanovení nemá vliv na termín dokončení díla sjednaný ve 
Smlouvě O dílo. 
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8. .le-li oprávněnost fakturovanć částky nebo její části objednatelem Zpochybněna, je objednatel povinen 
tuto Skutečnost do sedmi kalendářních dnů písemně oznámit a vrátit nesprávně vystavený daňový 
doklad zhotoviteli S uvedením důvodů. Zhotovitel je v tomto případě povinen vystavit nový daňový 
doklad. Vystavením nového daňového dokladu běží nová lhůta splatnosti dle odst. 7. 

9. Cena Za dílo nebo jeho dílčí část je uhrazena dnem připsání částky na účet zhotovitele u peněžního 
ústavu uvedeného v čł. I. Smlouvy o dílo. 

l0. Zhotovitel Se zavazuje respektovat požadavky na dělení fakturace podle pokynů vztahujících se 
k dotačnímu. programu. 

l 1. Smluvní Strany se dohodly, že objednáte] má právo pohledávky za Zhotovitelem vzniklé objednateli na 
základě této Smlouvy uplatnit Z bankovní garance. 

12. Smluvní Strany se dohodly, že Zhotovitel je povinen předložit objednateli ke dni uzavření této Smlouvy 
'finanční záruku formou bankovní Záruky, a to originál Záruční listiny vystavený bankovním ústavem 
ve výši 200 000,- Kč. Neposkytnutí bankovní garance se považuje za neposkytnutí řádné součinnosti k 
uzavření Smlouvy a objednatel nebude povinen smlouvu uzavřít. Bankovní záruka bude krýt finanční 
nároky objednatele Za Zhotovítelem, které vzniknou objednateli Z důvodu porušení povinnosti 
zhotovitele týkající se řádného provádění díla v předepsané kvalitě a Smluvené době plnění, a/nebo 
porušení povinností zhotovitele V průběhu Záruční doby, které Zhotovitel nesplnil ani po předchozí 
písemné výzvě objednatele. Zhotovitel je povinen návrh Záruční listiny předložit ke Schválení 
objednateli 5 pracovních dnů před požadovaným termínem uzavření Smlouvy O dílo k odsouhlasení, 
nedohodnou-li se Smluvní Stranyjinak. Objednatel je povinen Se k návrhu Záruční listiny vyjádřit do 3 
pracovních dnů od předložení. tj. přijmout nebo odmítnout. 

l3.Bankovní Záruka musí být neodvolatelná, bezpodmínečná, vyplatitelná na pivní požadavek objednatele 
a bez toho, aby banka Zkoumala důvody požadovaného čerpání. 

l4.Zhot.ovitel nesmí bez předchozího písemného souhlasu objednatele postoupit pohledávky. 
vv l5.Zhotovitel uhradí Objednateli případné sankce Zpozdního odvodu DPH vymerené objednatelí 

správcem daně, pokud je Zhotovitel v prodlení S termínem Zaslání daňových dokladů. 

VI. STAVENıŠTÉ= 

l. Staveništěm se rozumí prostor vymezený pro stavbu a pro Zařízení staveniště projektem a smlouvou O 
dílo. 

2. Objednatei předá zhotoviteli staveniště ke dni Zahájení provádění díla, nebude-li smluvními stranami 
dohodnuto jinak. O jeho předání a převzetí vyhotoví smluvní Strany podrobný písemný zápis ~ 
protokol, který bude podepsán oprávněnýmì zástupci smluvních stran. Předání a převzetí staveniště 
bude zaznamenánoi ve stavebním deníku. 
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Zhotovitel je povinen na Své náklady jako součást díla vybudovat V souladu S projektem provozní, 
sociální a případně i výrobní zařízení staveniště. Staveniště musí být zabezpečeno proti vniknutím 
třetích osob. Zhotovitel si na Své náklady a jméno zajistí Staveništni rozvody potřebných médií a jejich 
připojení a odběr Zobjednatelem určených míst Za úhradu. Zhotovitel uspořádá a bude udržovat 
staveniště v souladu S projektem, touto smlouvou a platnými právními předpisy zejména zákonem č. 
309/2006 Sb., o bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci, a nařízením vlády č. 591/2006 Sb., 0 bližších 
požadavcích na BOZP na staveništích. Prostory staveniště bude využívat výhradně pro účely 
Souvisejicí S realizací díla. 

Zhotovitel je povinen si při převzetí staveniště zajistit. vytyčení tras stávajících inženýrských sítí na 
Staveništi a přilehlých pozemcích dotčených prováděním díla a tyto vhodným způsobem chránit. 
V případě jejich poškození je povinen bezodkladně uvést poškozené Sítě do původního stavu na Své 
náklady a uhradit případné škody a pokuty vzniklé v Souvislosti S jejich poškozením vzniklých. 

Odváděm' srážkových, odpadních a technologických vod ze staveniště zabezpečí zhotovitel dle 
projektu tak, aby zabránil podınáčení staveniště nebo sousedních pozemků. 

Zhotovitel se zavazuje, že umožní v rozsahu, který podstatně neztiží jeho plnění dle této Smlouvy 
ostatním dodavatelům objednatele, příp. zhotovitelům jiných investorů (např. telekomunikačních, 
plynárenských, či elektrárenských společností) realizací technické infrastruktury na Staveništi. 

Zhotovitel je povinen umístit na stavcníšti štítek S identifikačními údaji stavby v souladu stavebním 
zákonem, který mu předá technický dozor objednatele. 

Zhotovitel je povinen průběžně ode dne předání staveniště až do doby protokolárního předání a 
převzetí díla pořizovat fotodokumentacì postupu stavebních a zejména Zakrývaných praci. 

Zhotovitel je povinen Zajistit v souladu S projektem a platnými právními předpisy a na Své náklady 
dopravní značení potřebná pro realizaci díla. Užívání ploch ve správě objednatele Zhotovitel před jejich 
využitím projedná přímo S jejich provozovatelem. 

Zhotovitel je povinen zajistit stavbu tak, aby nedošlo k ohrožování, nadměrnému nebo Zbytečnému 
obtěžování okolí Stavby, ke znečišťování komunikace, vod a k porušení ochranných pásem, při plném 
respektování ochrany životního prostředí a majetku třetích osob v zájmovém území. 

Zhotovitel je povinen udržovat na staveništi pořádek a čistotu, je povinen odstraňovat bez zbytečného 
odkladu a na Svůj náklad obaly a odpady a nečistoty vzniklé jeho činností. Zhotovitel zajistí, aby Se 
vznikajícimi odpady bylo nakládáno způsobem, kteıý je v souladu S ustanoveními Zákona č. 185/200l 
Sb., O odpadech včetně prováděcích předpisů v platném znění a Zákona O obalech. 

Zhotovitel nemá dovoleno nechat své zaměstnance nebo další pracovníky přebývat na žádné části 
staveniště nad rámec pracovních činností. 

Zhotovitel je povinen vyklidit a odstranit staveniště do 5 pracovnich dnů ode dne protokolámího 
předání a převzetí díla objednatelem, nebude-li smluvními stranami při přejímacim řízení dohodnuto 
jinak. 
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VII. STAVEBNÍ DENÍK (SD), KONTROLNÍ DNY (KD): 

l Zhotovitel povede ode dne převzetí staveniště Stavební deník. Tento deník je Zhotovitel povinen vést ve 
smyslu § 157 Zákona č. 183/2006 Sb., Stavební Zákon v platném Znění, a provádčcího předpisu. 
Obsahové náležitosti Stavebního deníku o stavbě a Způsob jejich vedení jsou stanoveny zákonem č. 
183/2006 Sb., stavební Zákon V platném a přílohy č. 9 k vyhlášce č. 499/2006 Sb., o dokumentaci 
staveb v platném Znění. 

Denní Zápisy do SD čítelně zapisuje a podepisuje stavbyvedoucí Zásadně v ten den, kdy byly práce 
provedeny, nebo kdy nastaly okolnosti, které jsou předmětem zápisu. Mezi jednotlivými Záznamy 
nesmí být vynechána volná místa, Zápisy nesmí být přepisovány, nečitelně škrtány a Z deníku nesmí 
být vytrhovány první stránky S originálním textem. Každý Zápis musí být podepsán Stavbyvedouciın 
zhotovitele nebo jeho zástupcem. Mimo stavbyvedoucího může do SD provádět potřebné Záznamy 
pouze objednateł, technický dozor objednatele, osoba vykonávající autorský dozor, osoba provádějící 
kontrolní prohlídku stavby, osoba odpovídající za provádění vybraných Zeměměřičských praci, 
případně autorizovaný inspektor Stavby a koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, působí~li 
na Staveništi. Denní Záznamy budou Zapisovány do stavebního deníku S očíslovanýmì listy, jednak 
pevnými, jednak perforovanými pro dva oddělitelné průpisy. Perforované listy budou očíslovány 
shodně s listy pevnými. V průběhu pracovní doby musí být SD trvale dostupný v kanceláři 
Stavbyvedoucího zhotovitele. Zhotovitel bude objednateli předávat první průpis denních záznamů. 

Technický dozor objednatele je povinen sledovat obsah Záznamů ve stavebním deníku a Stvrzovat je 
Svým podpisem. K zápisům zhotovitele je povinen objednatel provést písemné připomínky do 3 
pracovních dnů, jinak se má za to, že suvedeným zápisem souhlasí. Toto platí i pro Zástupce 
zhotovitele. 

Zápisy ve SD se nepovažují za Změnu smlouvy, ale slouží jako podklad pro vypracování případných 
dodatků ke Smlouvě. Objednatel se zavazuje, že na základě potvrzeněho zápisu ve SD projedná tento 
dodatek se zhotovitelem tak, aby dodatek mohl být smluvně uzavřen nejpozději do 14-ti dnů od data 
odsouhlasení zápisu ve stavebním deníku. 

Stavební deník musí být archivován objednatelem nejméně po dobu l0 let od předání a převzetí díla. 

Smluvní Strany se dohodly na organizování kontrolních dnů Stavby dle průběhu a potřeb Stavby, 
nejméně však lx za týden, a to na Staveništi. Kontrolní dny organizuje technický dozor objednatele, 
který Zároveň vyhotoví Zápis Z kontrolního dne a tento předá všem Zúčastněným. Kontrolní dny se 
zaměří na kontrolu kvality' a věcného a časového postupu provádění prací. Kontrolních dnů se musí 
zúčastnit i nejdůležitější subdodavatele zhotovitele. Náklady na účasti na kontrolních dnech nese každý 
účastník Samostatně ze Svého. Požádá-li o to technický dozor objednatele, zúčastní se kontrolního dne 
Statutární Zástupce zhotovitele, případně hlavní subdodavatele zhotovitele. 
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VIII. PROVÁDÉNÍ D_0zpRU ,NAD PLNÉNÍM ̌ PŘEDMÉTU SMLOUVY A BEZPEČNOSTÍ 
A OCHRANY ZDRAVI PRI PRACI NA sTAvi=:NI_STIz 
.............................................................................................................................. _.. 

i. Zhotovitel je povinen umožnit v pracovní době provedeni kontroly všem osobám, pověřeným 
objednatelem písemným zmocněním a osobám dle Zákona č. 183/2006 Sb., Stavební Zákon v platném 
Znění, a Zákona 309/Z006 Sb., O bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci V platném znění. Pro výkon 
této kontroly bude k nahlédnutí v kanceláři Stavbyvedoucího zejména: 

- Stavební deník 
- doklady dle Zákona č. 309/2006 Sb., O bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci v platném 

znění, vztahující se ke stavbě 
~ Seznam dokladů a rozhodnutí státních orgánů ke stavbě 
- Seznam dokumentace stavby, Změny, doplňky 
‹ přehled a Seznam provedených zkoušek. 

2. Zhotovitel bude ve věcech plnění této smlouvy spolupracovat S objednatelem, technickým dozorem 
objednatele, koordinátoreın a autorským dozorem a autorizovaným lnspektorem. Objednatel před 
uzavřením této smlouvy seznámí zhotovitele S osobou, kterou pověřil výkonem technického dozoru a 
funkcí koordinátora dle zákona č. 309/2006 Sb., o bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci v platném 
znění, a S rozsahem jejich oprávnění. Objednatel je oprávněn v průběhu Stavby provést výměnu osoby 
vykonávající technický dozor objednatele nebo koordinátora. Na tuto Skutečnostje povinen zhotovitele 
písemně upozomit. 

3. Teclınický dozor objednatele je oprávněn vykonávat na stavbě dozor nad plněním podmínek této 
Smlouvu O dílo a v jeho průběhu zejména Sledovat Zda: 
a) práce zhotovitele jsou prováděny podle platného projektu stavby, podmínek této smlouvy, 

technických norem, právních předpisů a v souladu S rozhodnutími veřejnoprávnich orgánů. 
V tomto směru Spolupracuje S osobou vykonávající autorský dozor příp. autorizovaným 
inspektorem stavby 

b) kontroluje na stavbě dodržování předpisů PO včetně pravidel a pořádku na Staveništi 
c) kontroluje doklady zhotovitele o jakosti a způsobilosti materiálu a výrobků použitých pro plnění 

dodávky 
d) provádí průběžnou kontrolu objemu dodávek, potvrzuje Soupisy provedených prací a dodávek a 

Zjišťovací protokoly v souladu S touto smlouvou 
e) kontroluje, Zda Zhotovitel průběžně zakresluje do projektové dokumentace veškeré odsouhlasené 

Změny, k nímž došlo při plnění díla 
t`) provádí kontrolu zakrývaných prací, účastní se provádění zkoušek 
g) účastní se převzetí a předání díla, přebírá doklady připravené zhotovitelem k předání apřevzetí 

dila 
h) kontroluje a zápisem potvrzuje odstranění vad a nedodělků při přejímce díla 
i) připravuje podklady pro závěrečné vyúčtování díla, pro vyúčtování případných smluvních pokut, 

připravuje podklady pro uplatňování nároku objednatele Z titulu vad díla, 

Za tímto účelem má kdykoliv přístup na staveniště. Na zjištěné nedostatky musí zhotovitele neprodleně 
upozomit zápisem do Stavebního deníku a stanovit mu lhůtu k jejich odstranění. 
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Technický dozor objednatele je oprávněn, pokud není dostupný stavbyvedoucí zhotovitele, zastavit 
práce v případech kdy: 
- hrozí nebezpečí vzniku majetkové škody, 
- je ohroženo Zdraví a bezpečnost zaměstnanců nebo jiných osob, 
- je ohrožena bezpečnost Stavby, 
~ hrozí výrazné zhoršení kvality Stavby. 

Technický dozor zaznamenává výsledky Své kontroly do stavební ho deníku. 

Koordinátor bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci na Staveništi (dále jen“ koordinátor“) je oprávněn 
vykonávat na stavbě dozor nad dodržováním bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci na Staveništi a plnit 
povinnosti, kterými ho objednatel pověři v souladu se Zákonem č. 309/2006 Sb., O bezpečnosti a 
ochrany Zdravi při práci V platném znění, a prováděcích předpisů. 

IX. PODMÍNKY PROVÄDĚNÍ D“íLAz 

Zhotovitel je povinen ke dni předání staveniště jmenovat osobu, která bude odborně řídit provádění 
Stavby (stavbyvedoucí) v souladu se Zákonem č. l83/2006 Sb., Stavební zákon V platném Znění 
Zhotovitel je povinen písemně Seznámit objednatele S tim, kdoje stavbyvedoucí a v případě Změny této 
osoby Seznámit prokazatelně písemně objednatele S touto Změnou. Zhotovitel je povinen při předání 
staveniště Seznámit objednatele S oprávněními, které Stavbyvedoucímu udělil. 

Zhotovitel provede a dokončí dílo v rozsahu, kvalitě a termínech daných touto Smlouvou a projektovou 
dokumentací, stavebním povolením v případě, že je pro stavbu vydáno. 

Zhotovitel vynaloží při provádění díla náležitou péči, důkladnost a kvalifikaci, kterou lze očekávat od 
příslušné kvalifikovaněho a kompetentního zhotovitele, který má Zkušenosti S realizací práce podobného 
charakteru, rozsahu jako je předmětné dílo dle této Sınlouvy. 

Zhotovitel je odpovědný za řádnou ochranu Svých pı`ací po celou dobu jejich provádění a dále za 
ochranu veškerých výrobků, nářadí a materiálu, které dopravil na stavbu, přičemž tuto ochranu zajišťuje 
na Své vlastní náklady. 

Zhotovitel ručí za to, že v rámci provádění prací dle této smlouvy nepoužije žádný materiál, o kterém je 
v době užití známo, že je škodlivý, včetně materiálů, O nichž by měl Zhotovitel na základě Svých 
odborných Znalostí vědět, že jsou škodlivé. Zhotovitel se zavazuje, že krealizaci díla nepoužije 
materiály, které nemají požadovanou certifikaci. či předepsaný průvodní doklad, je-li to pro jejich 
použití nezbytné podle příslušných předpisů. 

Pokud budou při provádění díla zjištěny skryté překážky ve smyslu § 2626 a §2627 občanského 
zákoníku, je Zhotovitel povinen tuto Skutečnost oznámit neprodleně objednatelí písemně zápisem do 
Stavebního deníku. Přerušit práce Související S prováděním díla je Zhotovitel oprávněn poté, co k tomu 
obdržel Souhlas od objednatele. Pokud má Zhotovitel oprávněný důvod se domnívat, že hrozí nebezpečí 
Z prodlení, je oprávněn přerušit provádění díla bez výše uvedeného souhlasu, avšak je povinen O tom 
informovat bez odkladu objednatele. Zhotovitel je povinen vyzvat objednatele zápisem do Stavebního 
deníku v dostatečném předstihu k prověření praci, které budou v dalším pracovním postupu zakryty 
nebo se stanou nepřístupnými (izolace proti vodě, apod.). Tuto výzvu musí technický dozor objednatele 
ve stavebním deníku podepsat. Jestliže se technický dozor objednatele k prověření prací ve stanovené 
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lhůtě, která nebude kratší než. 5 pracovní dny, nedostaví, ačkoliv byl k tomu řádně vyzván, je povinen 
hradit náklady dodatečného odkrytí, pokud takové odkrytí požaduje. Zjistí~li se však, že práce byly 
provedeny vadně, nese náklady dodatečného odkrytí zhotovitel. 
Zhotovitel je povinen průběžně ode dne předání staveniště až do doby protokolárního předání a 
převzetí díla pořizovat fotodokumentaci postupu stavebních a zejména Zakrývaných prací. 

Bezpečnost a ochrana zdraví při práci na Staveništi: zhotovitel je povinen, v případě že se na 7. . 

stavbu vztahují povinnosti uvedené v zákoně č. 309/2006 Sb., 0 bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci v platném znění, a prováděcích předpisech splnit následující povinnosti: 

Zhotovitel je povinen nejpozději do l0 dnů před zahájením prací na Staveništi splnit povinnost dle § l6 
písmeno a) Zákona č. 309/2006 Sb., o bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v platném Znění 
a) Zhotovitel je povinen poskytnout v souladu S § 16 písın. b) zákona č. 309/2006 Sb., o bezpečnosti 

a ochrany zdraví při práci v platném znění, koordinátorovi součinnost potřebnou pro plnění jeho 
úkolů po celou dobu realizace Stavby 

b) zhotovitel je povinen koordinátorovi určenému objednatelem dle zákona 309/2006 Sb., O 
bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci v platném znění, nejpozději 10 dnů před zahájením prací a 
činností na staveništi Vystavující fyzickou osobu zvýšenému Ohrožení života nebo poškození 
Zdı`aví, předložit návrh plánu podle druhu a velikosti Stavby zpracovaného dle § l5 odst. 2 zákona 
č. 309/2006 Sb., o bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci v platném Znění, a prováděcích předpisů, 
zejména nařízení vlády č. 59l/2006 Sb., O bližších požadavcích na BOZP na staveništích. 
Zhotovitel je povinen předkládat koordinátorovi aktualizace plánu dle skutečného průběhu stavby 
Zpravidla na kontrolních dnech, nebude-li dohodnuto smluvními stranami jinak 

c) Zhotovitel je po dobu provádění díla zodpovědný Za zajištění bezpečnosti práce, provozu 
technických zařízení a vybavení, dodržování stanovených provozních a organizačních podmínek, 
Zajišťujicích Zachování plynulosti a bezpečnosti dopravních a jiných aktivit v lokalitě stavby. 
V rámci toho je zhotovitel povinen dodržovat zákoník práce, zákon O Zajištění dalších podmínek 
bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci a prováděcí předpisy. Zhotovitel je povinen vypracovat pro 
staveniště požární řád, poplachové Směrnice stavby a provozně dopravní řád a je povinen je 
viditelně na Staveništi umístit 

d) zhotovitel je povinen zajistit dodržování povinností dle Zákona č. 309/2006 Sb., O bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci V platném znění a prováděcích předpisů a dodržování předpisů 
zpracovaných dle předchozího odstavce i u Svých subdodavatelů a jiných osob, které se osobně 
podílí na zhotovení Stavby (§ l7 Zákona č. 309/2006 Sb., O bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci 
V platném znění) 

e) dojdevli kjakémukoliv úrazu při provádění díla nebo při činnostech souvisejících S prováděním 
dilaje Zhotovitel povinen zabezpečit vyšetření úrazu a sepsání příslušného záznamu. Objednatel je 
povinen poskytnout zhotoviteli nezbytnou součinnost. 

8. Objednatel je povinen zajistit, aby osoba vykonávající funkci technického dozoru, koordinátora a 
autorského dozoru dOdı`žovali předpisy bezpečnosti práce a ochrany Zdraví na staveništi. 

9. Vzorky: 
Pokud touto smlouvou nebo objednatelem zápisem ve stavebním deníku v dostatečném časovém 
předstihu budou vyžadovány vzorky Zhotovitelem opatřovaných materiálů nebo Zařízení, 
Zhotovitel předá určený počet nebo množství těchto vzorků. Vzorky budou předány deset dnů před 
termínem, kdy materiály nebo Zařízení reprezentované těmito vzorky mají být Zabudovány do 
díla. Vzorky budou předmětem posouzení a materiály a zařízení, kterých se vzorky týkají, 
nemohou být vyrobeny, dodány nebo Zabudovány do díla bez tohoto posouzení. 
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Dodatečné vzorky vyžadované objednatelem, nejsou-li Specificky požadovány v technických 
přílohách, budou zhotovitelem fakturovány za Skutečné náklady a účtovány v následném daňovém 
dokladu. Každý vzorek bude opatřen štítkem, na kterém bude vyznačeno jako minimum: jméno 
zhotovitele, jméno Subdodavatele, název stavby, místo původu, název a číslo položky, jméno 
výrobce, tovární název, číslo modelu, odkaz na číslo příslušného výkresu, číslo části a článku 
Specifikace a datum předání (údaje se uvádějí, pokud jsou aplikovatelné). Materiáły a Zařízení 
zabudované do díla musí být shodné S odsouhlasenými vzorky. 
Pokud nějaký materiál nevyhoví Specifikovaným zkouškám, je to dostatečný důvod k odmítnutí 
posuzovat v rámci této Smlouvy další vzorky Stej né Značky nebo vyrobené Z tohoto materiálu. 
Objednatel neodsouhlasí žádný materiál nebo Zařízení, které se již před tím prokázalo jako 
neuspokojívé v provozu v rámci této Smlouvy nebo kdekoli jinde. 
Vzorky, které nevyhoví Specifikovaným požadavkům, budou odmítnuty. Nové přezkoušení 
dalších vzorků bude provedeno objednatelem na náklady zhotovitele. Vzorky, které byly 
posouzeny, mohou být podle rozhodnutí objednatele vráceny zhotoviteli pro zabudování do díla. 

SPOLUPŮSOBENÍ OBJEDNATELE, VÝCHOZÍ PODKLADY: 

Objednatel Odpovídá za to, že podklady a doklady, které zhotoviteli předal nebo předá, jsou bez 
pıavních vad a neporušujı' Zejména práva třetích osob. 

Objednatel je povinen v rámci Svého podstatného Spolupůsobení bezplatně zhotoviteli předat a umožnit: 
a) projekt ve třech vyhotoveních v tištěné formě ke dni podpisu Smlouvy O dílo 
b) výsledky projednání S dotčenými orgány a vlastníky v rámci Stavebního řízení 
c) kopii pravomocného Stavebního povolení ke dni Zahájení provádění dila a štítek stavby 
d) předání staveniště ke dni zahájení provádění díla 
e) jméno technického dozoru objednatele a koordinátora a jejich oprávnění 

XI PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA, PROVEDENÍ ZKoUŠEKz 

Zhotovitel splní Svou povinnost zhotovit dílo nebo jeho ucelenou část jeho řádným a včasným 
dokončením a předáním objednateli, nebude-li dodatečně dohodnuto jinak. Toto právo je splněno 
podpisem protokolu O předání a převzetí díla oprávněnými zástupci objednatele a zhotovitele. 

ıv› Prejımacı rızeııí: 

2 l Zhotovitel zápisem ve stavebním deníku učìněném minimálně 7 pracovních dnů předem. písemně 
oznámí datum dokončení díla a současně písemně, formou dopisu vyzve objednatele k předání a 
převzetí díla. Objednatel je povinen zahájit přejímací řízení nejpozději do 3 pracovních dnů od 
učiněné výzvy. Pokud se při přejimacím řízení prokáže, že dílo není dokončeno, je Zhotovitel 
povinen dílo dokončit v náhradní lhůtě stanovené objednatelem a objednateli uhradit veškeré 
náklady Spojené S opakovaným předáním a převzetím di la. 

2 2 Místem předání je místo, kdeje Stavba prováděna. Objednatel je povinen k předání a převzetí zajistit 
účast technického dozoru objednatele případně autorský dozor. Zhotovitel může vyzvat k účasti na 
předání a převzetí díla Své Subdodavatele. 
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Přejímací řízení je ukončeno podepsáním protokolu O předání a převzetí díla objednatelem. 
Nedílnou součástí protokolu jsou přílohy včetně soupisu vad, které Samy o sobě ani ve Spojení 
Sjlnými nebrání užívání Stavby funkčně nebo esteticky', ani její užívání podstatným způsobem 
neomezují. Dílo, které není řádně ukončeno, není Objednatel povinen převzít S výjimkou uvedenou 
v předchozí větě. Za nedokončené dílo se však považuje i dílo v případě, že dosažené výsledky 
nebudou odpovídat hodnotám a kritériím uvedeným v projektové dokumentaci, platným právním 
předpisům včetně technických norem a této Smlouvě. 
K přejímce dílaje Zhotovitel povinen objednatelì předložit následující doklady: 
a) projektovou dokumentaci skutečného provedení Stavby 
b) osvědčení (protokoly) o provedených zkouškách (Zejména tlakových, revizních a provozních) 
c) doklad O Zajištění likvidace odpadů dle Zákona č. l85/200i Sb., O odpadech v platném Znění a 

prováděcích předpisů, a obalů 
d) Seznam strojů a Zařízení, které jsou součástí díla, jejich pasporty, Záruční listy, návody 

k obsluze a údržbě v českém jazyku 
e) protokol O zaškolení obsluhy 
Í) Stavební deník (deníky) 
g) osvědčení o shodě nebo vlastnostech Zabudovaných materiálů a výrobků S technickými 

požadavky na ně kladenými nebo ujìštění dle Zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů 

h) Zápisy o provedení a kontrole Zakrývaných prací 
i) fotodokumentaci průběhu stavebních prací 
j) osvědčení 0 jakosti stavebních dílů, další doklady, které bude objednatel požadovat po 

zhotoviteli k vydání kolaudačního souhlasu v souladu S ustanovením stavebního Zákona, a O 
které písemně požádá ve stavebním deníku nejméně l4 dnů před zahájením přejímacího řízení 
a další doklady potřebné pro kolaudaci a užívání díla 

Nedoloží-li Zhotovitel veškeré doklady dle předchozího odstavce, nepovažuje se dílo za dokončené 
a schopné předání. 

Obsah protokolu O předání a převzetí díla: 
a) údaje O zhotoviteli (Subdodavatelích) a objednateli S uvedením jmen osob oprávněných jednat 

(statutárních orgánů nebo Zınocněných zástupců) 
b) popis díla, která je odevzdáváno 
c) Soupis zjištěných vad a dohodu O opatřeních a lhůtách k jejich odstranění 
d) dohodu 0 termínu a způsobu vyklizení staveniště užívaného Zlıotovitelem a předání v řádném 

stavu 
e) dohodu O Zpřístupnění staveniště za účelem odstraňování vad a o způsobu převzetí 

odstraněných vad 
1) Seznam předaných dokladů 
g) den, od kterého začne běžet Záruční doba 
h) prohlášení objednatele, Zda dílo přejímá či nepřejímá 
i) v případě přejímky konstatování přesného času podpisu protokolu a tím i přechodu rizika na 

objednatele. 

Nedohodnou~li smluvní Strany v rámci přejímacího řízení jinak, vyhotoví protokol 0 předání a 
převzetí díla Zhotovitel. 
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2.7 Protokol S daty Zahájení a ukončení přejímacího řízení podepiší Zástupci smluvních stran, řádně 
zmocnění k veškeıým jednáním v přejímacím řízení. 
Jestliže je protokol O předání a převzetí díla řádně podepsán sınluvními stranami, považují se 
veškeré údaje O opatřeních a lhůtách vprotokole uvedené za dohodnuté, pokud některá. ze 
smluvních stran výslovně v protokole neuvede, že s určitými body protokolu nesouhlasí. Jestliže 
objednatel vprotokole popsal vady, nebo uvedl, jak se vady projevují, platí, že tím Současně 
požaduje bezúplatné odstranění takových vad. 
K datu podpisu protokolu O předání a převzetí díla je dílo předáno Zhotovitelem objednateli. 
Tímto datem je zahájen běh Záruční doby podle ustanovení smlouvy. 

2.8 Odmítne-li objednatel řádně a včas zhotovené dílo převzít nebo nedojde-li k dohodě o předání a 
převzetí díla, sepíšou Strany o tom Zápis, v němž uvedou Strany svá stanoviska. Zhotovitel není 
V prodlení, jestliže objednatel odmítl bezdůvodně převzít řádně zhotovené dílo. 
Jestliže O to objednatel požádá zápisem ve stavebním deníku nebo písemně na adresu Sídla 
objednatele min. 3 dny předem, je stavbyvedoucí zhotovitele povinen Se zúčastnit Závěrečné 
kontrolní prohlídky Stavby. 

ıı vf
V 3 Předčasné uzıvání stavby (nebo casti Stavby). 

3.1 Umožní~li to povaha díla, lze dílo předávat i po částech, a to i vzhledem k možnostem íˇınancování 
objednatele, jsou-li tyto části Samy o sobě schopné užívání a jejich užívání nebrání dokončení 
Zbývajících části díla. Smluvní Strany se mohou na tomto dohodnout l dodatečně, formou dodatku 
ke smlouvě, není-li předávání po částech dohodnuto vjiných ustanoveních smlouvy. V dodatku ke 
Smlouvě se Stanoví í podmínky tohoto předčasného užívání ve vztahu k ostatnim dosud 
nepřevzatým částem předmětu díla. Při předávání díla po částech platí pro každou Samostatně 
předávanou a přejímanou část díla všechna předchozí ustanovení obdobně. 

3.2 Časově omezené povolení kpředčasnému užívání Stavby (nebo jeji části) před jejím úplným 
dokončením může na Žádost objednatele vydat příslušný Stavební úřad v souladu S § 123 
Stavebního Zákona. Objednatel k žádosti na stavební úřad předkládá dohodu O předčasném užívání 
Stavby nebo její části se Zhotovitelem obsahující souhlas zhotovitele a sjednané podmínky 
předčasného užívání stavby, jako: 
a) popis předmětu předčasného užívání, jeho Stav v době počátku předčasného užívání 
b) podmínky předčasného užívání 
c) závazek objednatele k Zajištění bezpečnosti osob a ochrany majetku při předčasném užívání 
d) Závazek objednatele k provedení takových opatření, která Zabrní vlivu předčasného užívání na 

řádné dokončení zbývajících části díla. 
3.3 Zhotovitel není odpovědný za vady vzniklé opotřebením nebo poškozením díla při předčasném 

užívání díla nebojeho části, které by bez předčasného užívání nevznikly. 

4 Individuální vyzkoušení: 
individuálním vyzkoušením se rozumí provedení vyzkoušení jednotlivých elementů v rozsahu nutném 
kprověření úplnosti a správnosti montáže. Na ukončení montáží navazují zkoušky jednotlivých 
zařízení. Jestliže individuální vyzkoušení bude úspěšné, bude Sepsán zápis ve stavebním deníku a 
protokol, vněmž bude potvrzeno, že montáž Zařízení je řádně dokončena. Jestliže individuální 
vyzkoušení bude neúspěšné, je Zhotovitel povinen vady Zařízení a montáže na Své náklady odstranit a 
provést individuální vyzkoušení opakovaně. Zhotovitel je povinen oznámit objednateli zápisem ve 
stavebním deníku tennín zahájení individuálních zkoušek. Objednatel má právo se zkoušek účastnit. 

Strana l 7



r vı 
XII. VLASTNICKÁ PRAVA A NEBEZPECI ŠKODY NA DÍLE: 
.................................................................................... vn

l 

2.

3

4 

Objednatel je V souladu S § 2599 odSt.l občanského Zákoníku vlastníkem stavby. 

Zhotovitel nese nebezpečí škody na díle až do doby protokolámího předání a převzetí díla 
objednatelem. Zhotovitel nese nebezpečí škody (ztráty na veškerých materiálech, hmotách 
a zařízeních), které používá a použije k provedení díla. To neplatí v případech, kdy zhotovitel prokáže, 
že škoda vznikla v příčinné souvislostí S porušením povinností objednatele nebo třetí osoby. 

Zhotovitel je povinen doložit objednateli do l4 dnů od uzavření této smlouvy na kopií pojistné 
Smlouvy, Zníž je zřejmé, že má sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobené třetí osobě 
minimálně na pojistnou částku 5 mil. Kč a odpovědnost za škodu způsobenou vadným výrobkem. 
Zhotovitel se zavazuje udržovat toto pojištění v platnosti po celou dobu realizace díla až do doby jeho 
protokolárního předání a převzetí objednateli. 

Zhotovitel je povinen být po celou dobu provádění díla pojištěn pro případ odpovědnosti za škodu při 
pracovním úrazu nebo nemoci Z povolání Svých zaměstnanců. 

XIII. ODPOVÉDNOST ZA VADY, ZÁRUČNÍ PODMÍNKY:

2

3

4 

Zhotovitel odpovídá za to, že předmět dila má v dobějeho předání objednateli a po dobu běhu záı`u‹ˇ;ní 

doby vlastnosti stanovené obecně závaznými předpisy, závaznými ustanoveními českých technických 
norem, popřípadě vlastnosti obvyklé, dále za to, že dílo nemá právní vady, je kompletní, Splňuje 
určenou funkci a odpovídá požadavkům Sjednaným ve Smlouvě. 

Zhotovitel neodpovíclá za vady, jestliže byly způsobeny použitím podkladů předaných mu ke zpracování 
objednatelem a jím určenými osobami V případě, že zhotovitel ani při vynaložení odborné péče nemohl 
nevhodnost těchto podkladů Zjistit nebo na ně objednatele upozornil aobjednatel na jejich použití 
písemně trval. Zhotovitel rovněž neodpovídá za vady způsobené dodržením nevhodných pokynů daných 
mu objednatelem, jestliže Zhotovitel tuto nevhodnost nemohl zjistit. Dále platí pro § 2630 občanského 
Zákoníku. 

Zhotovitel odpovídá za vady, které má dílo V době jeho předání a které jsou uvedeny v protokolu O 
předání a převzetí díla, popřípadě v příloze k tomuto protokolu (vady zjevné). 

Zhotovitel dále odpovídá za vady, vzniklé po předání a převzetí díla (vady skryté). Objednatel je však 
povinen tyto bez zbytečného odkladu pote, co je mohl při dostatečné péči zjistit, oznámit. 

Délka Záruky za jakost stavebních prací se počítá ode dne protokolárního předání a převzetí díla v délce 
72 měsíců. 
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Za závady vzniklé v důsledku nedodržení návodů k obsluze či nedodržením obvyklých způsobů užívám' 
či za závady způsobené nesprávnou údržbou nebo zanedbáním údržby aoprav Zhotovitel nenese 
odpovědnost. Dále se Záruka nevztahuje na závady vzniklé běžným opotřebením. Záruka zaniká 
provedením změn a úprav bez souhlasu zhotovitele, popř. iprovedením oprav objednatelem či 
uživatelem, pokud nepůjde o opravy drobné, nevyžadujícı' Zvláštní kvalifikací nebo opravy havarijní, 
které byly způsobeny vadami, za než zhotovitel neodpovídá. 
Výjimka Ze Záruční lhůty se vztahuje dále na Zařízení a součásti, jež vyžadují běžnou údržbu a na 
Spotřební materiál. 

Záruční doba neběží po dobu, po kterou nemůže objednatel dílo užívat pro vady, za které odpovídá 
Zhotovitel. 

Zhotovitel poskytuje objednateli záruku, že: 
a) veškerá jím dodaná projektová a technická dokumentace 
b) veškeré dodané Zboží, zařízení a materiály 
c) veškeré provedené montážní práce 
d) veškeré poskytnuté Služby 

budou prosty jakýchkoliv vad a Zhotovitel bez zbytečného prodlení a na své vlastní náklady provede 
Znovu činnosti a dodá znovu části di la nebo opraví Své činností a části díla V míře potřebné k. odstranění 
vad. 

XIV. REKLAMACE: 

Jestliže objednatel zjistí během záruční lhůtyjakékoli vady u dodaného díla nebo jeho části a zjistí, že 
neodpovídají smluvním podmínkám, sdělí zjištěné vady bez zbytečného odkladu zhotoviteli 
(reklamace). Objednatel uvědomí zhotovitele O vadë písemně. V reklamaci budou popsány Shledané 
vady. Reklamaci lze uplatnit do posledního dne Záruční lhůty, přičemž ireklamace odeslána 
objednatelem v poslední den záruční lhůty se považuje za včas uplatněnou. 

Zhotovitel potvrdí objednatelì formou e_mailu, faxem nebo písemně přijetí reklamace a do 
3 pracovních dnů od obdržení reklamace Začne Sjejich odstraňováním, nedohodnou-li se smluvní 
strany písemně jinak. Bez ohledu na to, Zda bylo ınožné Zjistit vadu již dříve, je Zhotovitel povinen 
vadu v co možná nejkratší technicky obhajitelné lhůtě odstranit, nebude-li dohodnutojinak, a to buď 
opravou nebo výměnou vadných částí Zařízení za nové části zařízení, a to na vlastní náklady, včetně 
potřebné demontáže a montáže, dopravních nákladů anákladů Za odborníky zhotovitele, kteří byli 
vysláni kprovedení opravy. Nedojde-li mezi oběma Sınluvními stranami kdohodé o termínu 
odstranění ťeklamované vady, plati, že vada musí být odstraněna nejpozději do 14 dnů ode dne 
uplatnění reklamace. 

O odstranění reklamované vady Sepíší Smluvní Strany protokol, ve kterém objednatel potvrdí 
odstranění vady nebo uvede důvody, pro které odmítá opravu převzít. 

V případě, že zhotovitel do 3 pracovních dnů nezahájí odstraňování vad a tyto neodstraní V dohodnuté 
nebo nejkratší, technicky obhajitelné lhůtě, je objednatel oprávněn vadu po předchozím oznámení 
zhotoviteli odstranit Sám nebojí nechat odstranit, a to na náklady zhotovitele, aniž by tím omezil svá 
práva, která mu přísluší na základě záruky a zhotovitel je povinen nahradit objednatelí náklady S tím 
Spojene. 
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Zhotovitel však nenese odpovědnost za vady, které byly po převzetí díla objeclnateleın způsobeny 
nesprávným jednáním objednatele nebo třetích osob, či neodvratitelnými událostmi mimo kompetenci 
zhotovitele. Zhotovitel neodpovídá za vady způsobené postupem podle nevhodných pokynů, popřípadě 
podle nesprávné projektové dokumentace, dodané mu objednatelem, jestliže Zhotovitel na nevhodnost 
těchto pokynů písemně upozornil a objednatel na jejich dodržení písemně trval. 

Drobné odchylky od projektové dokumentace, které byly dohodnuty alespoň Souhlasným zápisem ve 
stavebním deníku, které nemají vliv na provozuschopnost a kvalitu díla, nejsou vadami. Tyto odchylky 
je zhotovitel povinen vyznač-it v projektové dokumentaci skutečného provedení díla. 

Rekiamuje-li objednatel vadu díla, má se za to že požaduje odstranění vady díla a že nemůže před 
uplynutím dodatečné přiměřené lhůty, kterou je povinen poskytnout ktomuto účelu zhotoviteli, 
uplatnitjiné nároky Z vad díla, ledaže Zhotovitel písemně oznámí objednateli, že nesplní své povinnosti 
v dohodnuté lhůtě. 

Frokáže-li se ve spomých případech, že objednáte] reklamoval neoprávněné, tzn., že jím reklamovaná 
vada nebyla způsobena činností zhotovitele a že se na ní nevztahuje záruční lhůta, resp., že vadu 
způsobil nevhodným užíváním dílajeho provozovatel nebo třetí osoba, je objednatel povinen uhradit 
zhotoviteli veškeréjemu, v souvislosti S odstraněním vad, vzniklé náklady. 

XV. SMLUVNÍ SAN KCE: 

Smluvní Strany se dohodly, že: 
a) Zhotovitel Zaplatí objednateli Smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč Za každý Započatý kalendářní 

den prodlení S předáním díla 
b) Zhotovitel Zaplatí objednateli Smluvní pokutu za prodlení S odstraňováním vad a nedodělků 

zjištěných V rámci přejímacího řízení nebo Závěrečné kontrolní prohlídce Stavby ve výši 1000,- 
Kč za každou vadu a Započatý kalendářní den prodlení S odstraněním vady 

c) Zhotovitel Zaplatí objednatelì Smluvní pokutu Za prodlení Stermínem nastoupení kodstranění 
reklamovaných vad v Záruční lhůtě ve výši 1 000,- Kč Za každou vadu a kalendářní den prodlení S 
odstraněním vady 

d) zhotovitel Zaplatí objednateli Smluvní pokutu za prodlení S odstraněním reklamované vady 
V Záruční lhůtě ve výši 1000,- Kč za každou vadu a započatý kalendářní den prodlení S 

odstraněním vady 
e) Zhotovitel Zaplatí objednateli Smluvní pokutu za včasné nevyklìzené staveniště ve výši 3 000,-Kč 

za každý započatý kalendářní den prodlení 
Ť) Sınluvní pokuty uvedené vjiných ustanoveních této Smlouvy 
g) Zhotovitel Zaplatí objednateli Smluvní pokutu za porušení povinností uložených mu touto 

Smlouvou ve vztahu k BOZP a Zákonem č. 309/2006 Sb., a provádëcími předpisy, a to za každý 
jednotlivý případ ve výši 50 000,- Kč 

h) zhotovitel Zaplatí objednateli smluvní pokutu Za porušení článku V odst. 12 a 13 ve výši 200 000,- 
Kč Za každý jednotlivý případ 

i) Zhotovitel Zaplatí objednateli Smluvní pokutu v případě, že nevyzve objednatele zápisem do 
Stavebního deníku V dostatečném předstihu k prověření prací, které budou vdalším pracovním 
postupu Zakryty nebo se stanou nepřistupnými, a to za každý jednotlivý případ 20 000,- Kč 

j) objednatel Zaplatí zhotoviteli úrok Z prodlení S úhradou faktury předloženou po Splnění podmínek 
stanovených touto smlouvou, a to ve výši dle vládního nařízení č. 35l/2013 Sb., kterým se určuje 
výše úroků Z prodlení a nákladů Spojených S uplatněním pohledávky, určuje odměnu lìkvidátora, 
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likvidačního Správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé 
otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob ve Znění 
pozdějších předpisů, a to od Sl. dne prodlení S úhradou splatné faktury. 

Splatnost smluvních pokut se sjednává na třicet dnů ode dne doručení jejich vyúčtování. 

Smluvní Strany Se tímto dohodly, že Zapiacením jakékoli smluvní pokuty uvedené V těchto obchodních 
podmínkách nebo ve Smlouvě O dílo, není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu škody 
způsobené porušením povinností dle této Smlouvy. 
Smluvní Strana, které vznikne právo uplatnit Smluvní pokutu, může od jejího vymáhání na základě své 
vůle upustit. 

XVI. ZÁNIK SMLOUVY, ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY: 

Smlouva O dílo zanikne Splněním závazku nebo před uplynutím lhůty plnění Z důvodu podstatného 
porušení povinností smluvních stran - jednostranným právním jednáním, tj. odstoupením od Smlouvy. 
Dále může Smlouva O dílo Zaniknout dohodou, smluvních stran. Návrh na Zánik smlouvy dohodou je 
oprávněna vystavit kterékoliv ze smluvních stran. 

Poruší-li smluvní Strana smlouvu podstatným způsobem, může druhá Strana bez zbytečného odkladu 
od Smlouvy odstoupit. Odstoupení od smlouvy musí odstupující Strana oznámit druhé Straně písemně 
bez zbytečného odkladu poté, co se dozvěděla O podstatném porušení Smlouvy. Lhůta pro doručení 
O odstoupení od Smlouvy se Stanovuje pro obě strany IO dnů Ode dne, kdy jedna ze smluvních stran 
zjistila podstatné porušení smlouvy. V odstoupení musí být dále uveden důvod, pro který Strana od 
Smlouvy odstupuje a přesná citace toho bodu. Smlouvy, kteıy ji k takovému kroku opravňuje. Bez 
těchto náležitostí je odstoupení od smlouvy neplatné. 

Podstatným porušením Smlouvy Opravňujíeím objednatele odstoupit od Smlouvy mimo ujednání 
uvedená vjíných článcích smlouvy nebo obchodních podmínek: 
a) prodlení zhotovitele se zahájením prací na realizaci díla větší jak l0 (deset) kalendářních dnů 
b) delší jako 30-ti denní prodlení zhotovitele se Splněním díla. 
c) vpřípadě, že Zhotovitel provádí dílo vrozporu se Zadáním objednatele nebo projektovou 

dokumentací nebo pravomocným stavebním povolením a objednatel jej písemně vyzve 
k odstranění nedostatků a Zhotovitel tak neučiní 

d) neposkytnutí náležité součinnosti zhotovitele technickému dozoru objednatele nebo autorskému 
dozoru i přes písemné upozornění objednatele 

e) neumožnění kontroly provádění dí la a postupu prací na něm 
Í) pravomocně ukončení insolvenčního řízení na majetek zhotovitele. 

4 Podstatným porušením smlouvy opravňujícím zhotovitele odstoupit od Smlouvy je: 
a) prodlení objednatele S předáním staveniště a Zařízení staveniště větší jak deset kalendářních dnů 

od Sınluvně potvrzeného termínu 
b) prodlení objednatele S platbaıni dle V předmětné Smlouvě dohodnutého platebního režimu delším, 

jak 30 dní počítaného ode dne jejich splatností 
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5. Důsledky odstoupení od Smlouvy: 
a) odstoupc-:ním od smlouvy, tj. doručením projevu vůle O odstoupení druhému účastníkovi, smlouva 

zaniká ke dní účinností odstoupení. Odstoupení od Smlouvy se však nedotýká nároku na náhradu 
škody, pokud nebylo důvodem vzniku škody uplatnění "vyšší moci" a smluvních pokut vzniklých 
porušením Smlouvy; řešení sporů mezi smluvními stranami ajiných ustanovení, která podle 
projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení Smlouvy. Je~li však 
smluvní pokuta závislá na délce prodlení, nenarůstájejí výše po zániku Smlouvy 

b) Zhotovitelovy Závazky, pokud jde O jakost, odstraňování vad a nedodělků, a také Záruky za jakost 
prací jím provedených až do doby jakéhokoliv Odstoupení od smlouvy platí í po takovém 
odstoupení, a to pro část díla, kterou zhotovitel do takového odstoupení realizoval 

c) odStoupí~li některá ze stran od této smlouvy na základě ujednání ze smlouvy O dílo vyplývajících, 
Smluvní Strany V)/pořádají sve' Závazky Z předmětné Smlouvy takto: 
- Zhotovitel provede soupis všech provedených prací a činností oceněných dle způsobu, 
kterým je stanovena cena díla; 
- Zhotovitel provede finanční vyčíslení provedených prací, poskytnutých záloh a zpracuje 
"dílčí konečnou í`akturu"; 
- Zhotovitel vyzve objednatele k "dílčímu předání díla" a objednatel je povinen do 3 dnů od 
obdržení vyzvání zahájit "dílčí přejímací řízení"; 
- objednatel uhradí zhotoviteli provedené práce do doby odstoupení od smlouvy na základě 
vystavené iaktury. 

6. V případě, že nedojde mezi Zhotovitelem a objednatelem dle výše uvedeného v postupu ke shodě a 
písemné dohodě, bude postupováno dle čl. XVˇll obchodních podmínek. 

XVII. SPORY: 

Jakýkoliv spor vzniklý ze Smlouvy O dílo, pokud se jej nepodaří urovnat jednáním mezi smluvními 
stranami, bude rozhodnut k tomu věcně příslušným obecným soudem, přičemž soudem místně pfislušným 
k rozhodnutí bude na základě dohody smluvních stran obecný Soud určený podle sídla objednatele. 

XVIII. DODATKY A ZMĚNY SMLOUVY: 

Smlouvu O dílo lze měnit, doplnit nebo Zrušit pouze písernnýmì průběžně číslovanými smluvními dodatky, 
jež musí být jako takové označeny a potvrzeny oběma stranami Smlouvy. Tyto dodatky podléhají témuž 
Smluvnímu režimujako smlouva O dílo. 

XIX. UVEŘEJŇOVÁNÍ SMLOUVY, DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ: 
..................................................................................... ø... 

Zhotovitel souhlasí S uveřejněním podmínek, za jakých byla Smlouva uzavřena vrozsahu dle Zákona 
č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách v platném Znění, a Zákona Č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 
k informacím v platném Znění. 
Zhotovitel souhlasí se zpracováním osobních údajů v souladu se Zákonem č. 101/2000 Sb., O ochraně 
osobních údajů a O změně některých zákonů, V platném znění. 
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Pokud Zhotovitel při Zhotovení díla použije bez projednání S objednatelcm výsledek činnosti chráněný 
právem průmyslového či jiného duševního vlastnictví a uplatní- li oprávněná Osoba Z tohoto titulu Své 
nároky vůči objednatelì, zhotovitel provede na Své náklady vypořádání majetkových poměrů. 

XX. VYŠŠÍ Mocz 

Za případy vyšší moci jsou považovány takové neobvyklé okolnosti, které brání trvale nebo dočasné 
plnění Smlouvou stanovených povinností, které nastanou po nabytí platnosti Smlouvy a které nemohly být 
ani objed`natele“m ani Zhotovitelem objektivně předvídány nebo odvráceny. 
Smluvní Strana, které je tímto Znemožněno plnění smluvních povinností, bude neprodleně 'informovat při 
vzniku takových okolností druhou smluvní stranu a předloží jí o tom vhodne' doklady příp. informace, že 
mají tyto okolnosti podstatný vliv na plnění smluvních povinností. 
V případě, že působení vyšší moci trvá déle než 90 dní, vyjasní Si Obě smluvní Strany další provádění díla, 
resp. Změnu. dodatkem k této smlouvě. 

XXI. ROZHODNÉ PRÁVO; 

Smluvní vztah upravený Smlouvou O dílo se řídí a vykládá dle zákonů platných v České republice. 

Ve věcech výslovně neupravených touto Smlouvou se Smluvní vztah řídí Zákonem č. 89/20l2Sb., občanský 
Zákoník V platném Znění. 

Na důkaz., že Obě Smluvní Strany byly při uzavření Smlouvy o dílo Seznámerıy stěmìto Obchodními 
podmínkami 21 že nezvýlˇıodňují ani jednu Smluvní Stranu, podepisují Smluvní Strany tyto Obchodní 
podmínky jako přílohu č. l smlouvy O dílo pro VZ uvedenou V Záhlaví těchto obchodních. podmínek. 

§22 l"~â C-".'2'J øvnnh §73 v Uhexflkćnn svøóč ánez 7 411“ 2616 V Ulzęfskćnx Bvøáč dne 5 -~ l“ 

Za objednatele: Za zhotovitele: 

Město Uherský Brod 3V & H, s.r.o., Uh. B od 
,ø 

,/ /. 

"Patrik Kunčar, ıglsařoštafww `““»--\ln 

.ø›- \.x 'í 
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Énftnáf Vaifšićžvay 
www.3včıh.cZ 

SV 
il 

Ú ' ' 
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zak. č.: 13-8532477 Stavba z DOPRAVNÍ TERMINÁL UHERSKÝ BROD Lisn 
ILETAPA, Rozšíření parkovacích ploch - revize O1 

PDPS 
D - CELKOVÉ NÁKLADY DODÁVKY STAVBY 

RšKAťIIULA‹:E9sQuflêü STAVBY 
( v fix. Kč ) cú 2015/: 

Dodávku słcıvbz cenová sousłcıvo 

REKONSTRUKCE včLı5ýýc±ıfs_‹;HoDJ1, 98,800, 

Oigìękfy pozemních staveb 
1 Rekonsřrukce velkých schodů 4 849 569 

( Součúsfi výkazu výměr je ČÓST elekro O ZTI) 

VN- Vedłejší nókłody k porkovišfi Zćıpod IO8 930 
ON- Osfoìní nćıkłody k pcırkovìšfi Zópcıd 41 500 

DODÁVKA STAVBY CELKEM 
Ý 9 Ý 

| 
4 999 999,0

I 

d) Daň z přidané hodnoły 

DPH 21% Z rıÓì<|C1CIŮ ˇ X 21% ì 049 999,8 
Ý 

d) Døň z pfiøıønê høánøły øełkem "fi 049 9993 
9 99 

ˇ"`”ˇ”"` 
hyziđ) NÁKLĂDY DODÁVKY STAVBY CELKEM 9 Ý ` " ŤÍ ó 049 998,8

W 

Masarykovo nćımèsfí łOO W Í 

` 
-'à11ž%*-1-'šli_*.In`ı"ëľ%-đ“›'=1.1 "Č›-“.- 

. 

~ 
ˇ' b / /”“"*'n'fÍvŽ'$'«ŤâìĚìÍ'ı§'.n*zŠ 

._=,z.;'v-;íèšı:;„zfă-É.z=4;-Ä“
4 

~‹ı~_““ › ~ ,żr.o. 
, _ V Uherském Bfgdë '“-„.__fi "\i?rakšic|‹á 2.495, 688 G1 Uhersky Blog 

""““~~“““ˇ“fČOz 4599271 S. Dıćz CZ48992715 ›\‹.› 

lnvesìor Z Mësło Uherský Brod 
/ Í/
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v POLOŽKOVÝ ROZPOCET 
ìnııı “ “”“““7“777 „_ ,__ __ _ 

“ 7ˇ“ 
ZJ: - 

jeíčł
7 

Núžèv"'ÁŠi5'§ě5ıłš'*L5 
" 

` " f 
JKSO 
SKP' 

Ý ' 7' Ň" 

0;!-. ZÍTÍ Měrné jedfiofko 
Słüvbü 

” N 
§NÓZev Słuvby Pøčeť je-dnøf@ı< 

" "

O 
==;z~;-š-=fłř=É=;1“ľ;fišf.z“šÍ=;ì.ì 

Í 

_
ý 

Ňćlłìody noÝm.j7.
” 

Projekłcınł
; 

Typ rozpočìu 
„Ý Ž, I 

Zprocovałei projektu; O 
Obiedrıcıfel 1 

Dodcıvoıleì Zokćıžlzové Číslo "“Pć-ı5-Oz 
RÝogł:Ý>ocˇ:'rOvcı|

ł 

Počef ıifliů 

ROZPOČTOVÉ NÁKLADY 

46 342“
1 

1-ısv “ 

„pat _ ııııııı "“ 

C) O 
Z PSV cèìhęzn Ý~ÝŤÝÝ~948I ÝÝÝ

Ž 

C) O 
R M prooe ce-[kem O __CJ O1 

0! N M dodávky celkem _ O Q 
ZRN ćèłkęm 55 823 _Ý O O

O O 

fflzs Ý Ý

O O C) 

ZRN+ı-425 Ĺ ” 
55 823ÉOSìOŤnínć1k|c:dy neuvedené 

Ý _ O 
ZRN+0Si.nćık|ody4-HZS 55 823 Ostgýní nćıklody celkom 

'-.'-;='-':=.“':-I-':I 
' 

' " ' ` 

Ý 
_ 

-_Í5=;'-';.--_';==.;j`ÍĚŠ_-š;;':.==`_;jÝj'_ 

O
š 

JITIÉHOŽ 
MW“ V 

Dcıřum : 

Podpkt 

Jméno 

Dofum 

Podpis: 

Umérıo: 

Dołum : 

Podpis: 

Zćıkiod pro DPH 21,0ì 
%_„

ł 

Ý Ý Ý 

21,0 70 
_____ 

1 3 723 KČÝÝÝ_ 

Zćıkicıcl pro DPH 0,0 % 
W" M6 kč ì 

DPH 
Ý ÝÝ ÝÝ 0,0 %

\ 

ÝÝ Oı<č š 

Poznámka 2 
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Słovboı P6-15-01 Velké Schody ZTI Rozpočeíz 1 

Í Objøıcv 'O1 Zn W W Ý H W 
ZTI Ě 

REKAPITULACE STAVEBNÍCH U --\ 
!"" 

co 

89 Osicıłní prćıce no ıoołrubí 6 002 
Potrubí Z płcıstícký 

1 

W 
Zemní práce 39 380 

45ł Konsłrukce podklcıdní 960 

87 
7 

ch hmoi O W 9 481 
"

Ž 

OOO 
OOOC) 

CDCDOO 

OOOO 

Zpracováno programem BU!LDpOwer, © RTS, a.s. Sľľaflä 1



Položkový rozgočeł 

Z0 
1 

510×/bo 2 ,P6 15 01 Velke schody ZTE Rozpopełz 
z Objekt 1 101 ZT! 

v 5=!\/'U-ì:ì1:`: 

1 
DÍÍI I Zemní PIÓCG 

1 

ı 1132 204201 Hioubení rýh Zem,3 Š.0,90 do 1001113 m73 ı8,ó0 ý ıı ıó0,o0` 
í 2 113220--11209 Příplatek k. ceně zo Iepivosł hornin (T33 18.60 W 00,00 ı ı1ó.00 

3 14172-H01 Profldčení poírubí R1 
11 

”ó,00 2 500,005 1500000? 
1 

4 151104101 
2,0m do 2,0m 
Zřízení pożení O rozepření Sten pro podzemní vedení do 

m3 41,301 90,001 3 717,00 
Š15110-1111 UI Odstromèníżpżcžení příložné m3 41,30 

, 
19.50 805,35; 

1" Ťíěì 'io-H01 C> _vìSíé přemístění výkopku do 2,5rn m3 ı8,ó0 77,90 "Í 448.94 
1 

' í1ó210-1101 \‹

S 

vodorovné přemístění výkopku do 5 km m3 4,70 175,00 Í 822.50 
z16710-1101 G0 Nokłóıdćıní výkopku no dopravní prosìředek m3 4,70 ı25,00 ň Ý 

587.50 
1 ı7ı 210-1210: ~O \Uío7`Z7ení Syponiny no Skíćıdku Ň 03 4,70: 15,00 70,50 

10 17410-ııoı 1ZóSyp rýh Syponžnou se Zhuiněrıím m3 11,501 190,00 2 185.00; 
ı 1 175 11101-1111101 Obsypćıní potrubí pískem se Zhułnèním ms 4,701 325,00 1 527.501 
1:2 1175 10-1309 Přípícıżek zo prohození Příplatek zo prohození m3 41791 „__,__,_Ě99'001 940,001 

“ ““ “: 7“ ~ ,žžżż “ ›. 
` R' ˇ 

ršžì 
E5ši';'šìžÍ.š:=“I:2řfžľ“f:Ť=-=Í2“š:='ši;="- 

ì 

Diız 1451 Konstrukce podklcıdní 
5 13 Íàıâžžìíıı 

77 

Lože pod potrubí Z písku il. 10 cm m3 1,20 800,00? 
Ý Ý 

S›ó0,00 

1 

Džız 89 Óšłałní práce na potrubí 
14 892571111 ľY`l 22,00 25,00 5f›Q»00 
15 `89258l 11 

Zkouška íësnosíi konolizoce 
ľlobezpečení konců potrubí ˇ 

pri ílcık. Zkouškoch ks 1,00 
1 

2 1 75,00 2 175,00 
16 `R Nepřecìvídoìełné náklady při protloku hod 

" ”"ı0,00ł 250,00 2 500,001 
17 ì998~27~óO IO Přesun hmot 1 2,32 250,00 579.00

1 

118 998“27-61 18 Příplatek do 1 OOO m 1 2,32 1 303,5OŠ 198.00 É 

1 Díl; z87 
W 

Pofrubí Z płdšłickýchízìăñıoř
v 

3:91 ìíønìwıšzøćnı ıvuhky hıøøn<è hvdıøvê SN4 DN 100 /0,5 77 uı 3,00 66,00 198,00 , 

120 Kønøıžzøćni ınÍ5ı<y hıøđkèz hrđıøšłèí SNÁ DN 100/1 .0 77 ın 2,00 66,00' 132,00 
` 

21
W 

`KdnolíZoı‹ˇ:rzí trubky hladké hrdíové SN4 ON 100/2,0 7T' m 4,00 1 10,00 
Ý 

440,00 
22 ;ı<ønóııizøćni ffubıły hıúúkê hzóıøvê SN4 DN 100/5.0 7? Lıı 4,001 240,00 960,001 

23] Køıeno Pvc no/15° Kos 
Ý Ý 

FT' vı 1,00: 33,00 
A 

33.00 
241 Monićıž potrubí É m ` 31,50 245,00 

1 ” 
77ı7,50ì 

Zpracováno programem BUILDpOwer, © RTS, a.s. Sìľâľìâ '1
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F-23-201O__Zem"praCe_VOwVV 

ZEMNI PRACE _. 
_

z 

Yy_ÍÝ_Č<2fií_iÉQbG'QYŠ_ftÉ=*5v_Y@_Y0'“ë#Ť0_Ť?ľér“_9__ _ _ _ _ 

j*<_f_“_“__ _ 

_ _ 

_ __ _ 

__ _ 

àff?7šër#_f_<i_I‹?2ł>Y_2_9í§_k9Yëb0 __žë›<__><ëi_'§_*_‹='9v __ __ _ __ W? 
bourćıní Žívičných povrchů :m2

_ 

_ë<ăK'Q_<ä___š>_f_Q_$ľQi<#_r___YÉ?_______ __ __ __='ł$_ 
__ __ 

uìožení zeminy no Sklódku do 5km Í 
_ _ _ 

_ _ 

__ __ _ 

_ __ 

Zrízení kobeìového Ioze Z kopcıného písku: Ťm 

krytí kabelu výstrožnou foíií 22cm “ Ém 

__ _ 

çbféà1ìŠìë<?___'É9_fŤQFLE><__!<F__Q?Q4Q_ì§_99Q$__*íQ?fQ_____ _ __ 

Chrćırıičkcı KOPODUR 63/52 
3 

_ Šm 

U0f'šł_ˇ_9__É§`_?ë_“Q r>_r0ˇ_í7fl<>_ff>í 
__ _ _ 

vyčisřèní šíërkového lože 
__ 

Købeıøvý øznøčnik 

kcıbeíový proflok pod Sìćıvojící vozovkou -' 

21 850 

. . 

.flvzsr 

4 370 

__ 1_7_§ 

23 
750 

________šż9 

šš 

žě 

ëfí 

šìl 

__ _1_3›§___

_ 

I Éřëě 
_? 

2__Žě_0_
O 

6 383 
V " 

1 495 
2.979 

ó9O 

1 380

O 
ì 438 

_.2_ř_*2_ 

celkem __ W Ý Ý 
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A-mcıłerìół
š 

všeobecné: konsfrukce

Í 

.koıbeł CYKY 3×1,5 
CYKY 4x25 Í

- 

Kdrćıi FeZn 10mm łm=0,62 
pósek FeZn 30×4mm ł m=O,95 

Svorka SS 
Svørko SRO2 

š , 

.©°..$.Y§ˇ›ż.?.*.<..>..ˇ...<.ł§;.f...$?9.?Š1.É..§9§ä.9.Y.Ý..É2?%r29.?ì.É9YÝ
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Sodíkovćı výZbro}.7OW 

fëvfifflłàq .9.rQ..YÝb9ik9.ˇš`..$YíTì§.!9 0. 0 

70W 

F?9i.?$Í.'<.9.Y€Ť?..â'ÉÍÍŰ ..5.É 

celkem 
ž

ž 

.. , 

všeobecné: konsìrukce 

._ .. 

kobel CYKY 3x1,5 

drćıř FeZn ì0mm 

.5.Ď{ř?...fĚÉ..C.?.§ÍŤŤ.Ť.._..._. .. 

Svorka SRO2 It 

Osvèflovcıcí Stožćır bezp. SB5 
rcımínko pro Osvě-Ť30\v§p. SB6 á 

S.VÍÍi€%'.<.>...Yý.É>ë?J?ë.ÉàY<ž1%..ŽQW- 

Sfozdrovćı výzbroj T 

.. 

35 Kč 

50 90 Kč 

MŠ 
1 400 Kč 

..ă..§Q0..?Š..<Ť? 

360 Kč _:3Q 12 Kč
O 
4 6 KČ 

'25 32 Kč 

OKČ 
24 Kč 

800 KČ 
55 Kčž 

Kč
.

8 1 28 KČ 
OKČ 

224 KČ 

3 738 Kčżg 11214 Kč
8 2000 KČŠ 6000 KČ

4 

4? 564 

1438 Kčš 1438 Kč 

210? 40 Kč 

23 KČ 

78 327 Kč 

1610Kč 

OKČ 
...Q 

SOŠ 17 Kč 

35 Kč 

538Kč 
...€?...*ÉŠ 

..3É?9..?ŠŠ. 

ęi 29 Kč 

1932 Kč
1 

4; 205 Kč 

OKČ 
230 Kč 

....$...Ž.?§.?í.Č 

288 KČ
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Podpořeno Z Programu Švýcarsko-české spolupráce I Supported by a grant from Switzerland 
through the Swiss Contribution to the enlarged European Union 

|NTEGRlTY CLAUSE 
Datum: 25 ˇfll~ Zilltš 

Název a adresa zadavatele: Město Uherský Brod, Masarykovo nám. 100, 688 17 Uherský Brod 
Název veřejné Zakázky 2 Dopravni terminál Uherský Brod li. Etrapa - rekonstrukce velkých 

schodů 
Evidenční číslo VZ: 2015081 

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE 

Čestné prohlašujeme, že: 

1) nabidku pro tuto veřejnou zakázku předkládáme [jako samostatný právní subjekt, j* nebo I 

jako partner V konsorciu vedeném < jméno hlavního partnera I naší firmou > j * a že v tomto 
zadávacím řízení nejsme partnerem jiného konsorcia ani sub-dodavatelem; 
*<nehodící se vymažte>; 

2) nabidka byla připravena v souladu se zásadami volné soutěže, poctivého obchodního styku 
a nestrannosti uchazeče. Pokud by nestrannost zanikla během plnění smlouvy, budeme O tom 
zadavatele neprodleně informovat; 

3) za dodavatele (včetně všech čtenů konsorcia, pokud nabídku předkłádá konsorcium) jsou 
platné níže uvedené Zásady Doložky bezúhonnosti, která bude integrální součásti smlouvy: 

I Jakýkoli pokus ze strany uchazeče o neoprávněné Získání dùvěrných informací, uzavření 
protiprávních dohod s konkurenty nebo pokus O ovlivnění komise či zadavatele během 
procesu zkoumání, objasňování, hodnocení a porovnávání nabidek povede k odmítnutí 
jeho přihlášky či jeho nabidky. 

I Při podání nabídky musí uchazeč prohlásit. že nabídka byla připravena vsouladu se 
zásadami volné soutěže, poctivého obchodního styku a nestrannosti uchazeče. Pokud by 
nestrannost zanikla během plnění smlouvy, musi O tom uchazeč zadavatele neprodleně 
informovat. 

I Uchazeč bude vždy jednat nestranné a jako dùvěryhodný poradce v souladu S etickým 
kodexem sve profese. Nesmí činit žádná veřejná prohlášení O projektu či službách bez 
předchozího písemného souhlasu zadavatele. Uchazeč nesmí zadavatele žádným 
způsobem Zavazovat bez jeho předchozího písemného souhlasu. 

I Po dobu tn/ání smlouvy budou uchazeč, jeho Zaměstnanci a experti vjiném než 
V zaměstnaneckém poměru k dodavateli respektovat lidská práva a Zavazuji se, že budou 
respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR. 

I Uchazeč nesmi přijmout žádnou jinou platbu V souvislosti se smlouvou kromě plateb V ni 
stanovených. Uchazeč, jeho Zaměstnanci a experti vjiném než vzaměstnaneckém 
poměru k uchazeči nesmějí vykonávat žádnou činnost ani přijmout jakoukoli výhodu, 
která není V souladu S jejich Závazky vůči uchazeči nebo se závazky uchazeče vůči 
zadavateli. 

čestná prohlášení 1



Uchazeč, jeho zaměstnanci a experti vjìném než v zaměstnaneckém poměru k uchazeči 
jsou povinni zachovávat mlčenlivost po celou dobu trvání smlouvy a rovněž i po jejím 
skončení. Veškeré zprávy a dokumenty vypracované či obdržené uchazečem či 

zadavatelem jsou důvěrné. 

Uchazeč se Zclrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či 

nezávislost jeho zaměstnanců a expertů vjiněm než vzamèstnaneckém poměru k 
uchazeči. Pokud uchazeč přestane být nezávislý, je Zadavatel oprávněn bez ohledu na 
škody od smlouvy odstoupit, aniž by uchazeč měl jakýkoli nárok na náhradu škody. 
V případě, že vyjde najevo, že se uchazeč v procesu přidělování veřejné zakázky či 

plnění smlouvy dopustil protiprávniho jednání (ve smyslu zákona 40/2009 Sb. trestní 
Zákoník), jako jsou např. úplatkářství, podvod či jiná protiprávní jednání voblasti 
veřejných zakázek, bude vyloučen ze zadávacího řízení nebo může zadavatel od již 
uzavřené smlouvy bez dalšího odstoupit. Pro účely tohoto ustanovení se pod timto 
rozumí např. nabídka úplatku, daru, odměny či provize jakékoli osobě za účelem ji 

motivovat, nebo ji naopak ohrožovat či vyhrožovat, aby vykonala, či naopak nevykonala 
takový čin, který mohl ovlivnit proces přidělování veřejné zakázky nebo plnění již 
uzavřené smlouvy. 
Zadavatel může rovněž od Smlouvy odstoupit, dojde-li k neobvykiým obchodním výdajům. 
Takovými neobvyklými výdaji jsou výdaje neuvedené V hlavní smlouvě nebo takové, které 
nevyplývají 2 řádně uzavřené smlouvy navazující na tuto Smlouvu, výdaje zaplacené za 
neprokazatelnë provedené práce na díle, výdaje převedené do daňového ráje nebo 
výdaje zaplacené adresátovi, jehož totožnost není jasně zjištěna, nebo výdaje zaplacené 
společnosti, která není sm uvní Stranou smlouvy uzavřenou zadavatelem. 

/_

A 

.- 3/
ø 

P dpis statutárního zástupce uchazeče 
N., “šˇ;`ìˇ~--~Í2s 

`×‰N`“""“-‹‹v.››Žl?.7m«.. 

Ing Pavel Veiecký, jednatel 
n - ~ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.“.›-øv...‹n~øv-.nn-nnv.-.nn 

Jmeno a funkce statutárního zástupce uchazeče hůlkovým písmem 

P r l/šir o 
”'”~Ž'x~xÍ'v.3Ť/zŠíŠÍzŽ 

3×? 8: H, s.r.o. 
Prakšická 2495, 688 01 Uherský Brod 
iČ0: 469927' ÍS, DIČ: CZ46Q927í S 
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